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LED/2T – Lampada di emergenza estraibile per serie componibile
LED/2T – Emergency light with pull-out for modular serie

Torcia elettronica portatile con LED ad alta effi  cienza – 2 moduli. 
La lampada con LED, si attiva in mancanza di alimentazione di rete. Al ripristino della tensione di rete la lampada si spegne au-
tomaticamente e si accende il led blu di presenza rete. La lampada è equipaggiata con LED bianco ad alta effi  cienza, con lente 
incorporata al vetrino e batteria ricaricabile sostituibile. Il discreto interruttore a slitta sul corpo della torcia, permette l’accen-
sione e lo spegnimento quando utilizzata come apparecchio portatile o per l’inserimento ed il disinserimento della funzione 
di illuminazione ausiliaria.

Torch, electronic hand lamp with high-effi  ciency LED - 2 modules. 
The lamp with LED performs the function lighting in the event of black-out. When the mains power returns the lamp will automatically switch off  and mains power blue 
led will switch on. The lamp is equipped with high-effi  ciency white LED and integral lens on the glass. Replaceable rechargeable battery. Slide switch on the body to turn 
the torch on and off  when it is used as a hand lamp or to turn the auxiliary lighting function on and off .

Articolo
Article

Serie componibile
Modular serie

Autonomia
Autonomy

h

Tempo di ricarica
Recharging time

h

Alimentazione
Input

Temperatura di 
funzionamento

Working temperature

30101
VIMAR PLANA

5 48 230V~ / 50Hz 0° � 40°C

VIMAR EIKON

30102
BTICINO LIVINGLIGHT

BTICINO LIVINGLIGHT AIR

30103 BTICINO AXOLUTE

Lampada:
Lamp:

1 LED bianco ad alta effi  cienza 0,3W
1 high-effi  ciency white LED. 0,3W

Segnalazione presenza rete:
Mains power indicator:

1 LED blu
1 blue LED

Assorbimento da rete:
Power consumption:

1,6W

Impiego:
Used:

Ambienti interni
Indoor environments

Installazione:
Installation:

Su supporto portafrutto
On frame for modular serie

Grado di protezione:
Protection rating: IP 40

Tipo accumulatore:
Battery chemical system:

Ni-Cd

Conforme alle norme:
According to standard:

EN 60598-2-2, EN 60598-2-22,
EN 60598-1, EN 60598-2-4
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LED/1 – Lampada di emergenza per serie componibile a 1 modulo
LED/1 – Emergency light for modular serie, on 1 module

La lampada con LED, si attiva in mancanza di alimentazione di rete. Al ripristino della tensione di rete, la lampada si spegne 
automaticamente e si accende il led blu di presenza rete. La ricarica della batteria avviene in modalità continua in presenza 
della tensione di rete. La lampada è equipaggiata con 1 lampada LED luce bianca. Alta intensità luminosa, diff usore prismatico, 
consumo ridottissimo e alta vita media (50.000 ore circa), sono le caratteristiche principali della nuova lampada di emergenza. 
Trattasi di apparecchio di emergenza per piccoli ambienti residenziali, può anche essere usato per luce scale, angoli, ostacoli, 
ecc. Non adatto per illuminazione di emergenza normativamente richiesta nel terziario.

The lamp with LED performs the function lighting in the event of black-out. When the mains power returns the lamp will automatically switch off  and mains power blue 
led will switch on. Battery charging takes place continuously when there is mains voltage. The lamp is equipped with 1 white LED. Highly luminous, prismatic diff user, low 
consumption, highly average life spam (about 50.000 hours), LED and battery that can be replaced, are the main characteristics of the new emergency light. Indepen-
dent emergency lighting, for residential and service areas. In the event of a black-out, it can also be used to light stairs, angles, obstacles, etc.

Articolo
Article

Serie componibile
Modular serie

Autonomia
Autonomy

h

Tempo di ricarica
Recharging time

h

Alimentazione
Input

Temperatura di 
funzionamento

Working temperature

30001B VIMAR PLANA BIANCO

4 24 230V~ / 50Hz 0° � 40°C

30002B VIMAR EIKON BIANCO

30002G VIMAR EIKON GRIGIO

30003N BTICINO LIVINGLIGHT / AIR BIANCO

30003L BTICINO LIVINGLIGHT / AIR GRIGIO ANTRACITE

30003T BTICINO LIVINGLIGHT / AIR TECH

30004D BTICINO AXOLUTE BIANCO

30004S BTICINO AXOLUTE GRIGIO ANTRACITE

30004C BTICINO AXOLUTE TECH

Lampada:
Lamp:

1 LED bianco ad alta effi  cienza. 4 lumen
1 high-effi  ciency white LED. 4 lumen

Segnalazione presenza rete:
Mains power indicator:

1 LED blu
1 blue LED

Assorbimento da rete:
Power consumption:

0,3 W

Impiego:
Used:

Ambienti interni
Indoor environments

Installazione:
Installation:

Su supporto portafrutto
On frame for modular serie

Grado di protezione:
Protection rating: IP 40 – CL. II

Tipo accumulatore:
Battery chemical system:

Ni-Cd

Conforme alle norme:
According to standard:

EN 60598-2-2, EN 60598-2-22,
EN 60598-1, EN 60598-2-4
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LED/P – Lampada di emergenza portatile con lampada LED
LED/P – Portable emergency light with LED lamp

Articolo
Article

Serie componibile
Modular serie

Autonomia
Autonomy

h

Tempo di ricarica
Recharging time

h

Alimentazione
Input

Temperatura di 
funzionamento

Working temperature

A
mm.

B
mm.

C
mm.

0964
Rossa

Red

4 24 230V~ / 50Hz 0° � 40°C 116 197 600965
Bianca
White

0966
Grigio scuro

Dark grey

Lampada:
Lamp:

1 LED con zoccolo E10, sostituibile
1 LED with E10 base, replaceable

Segnalazione presenza rete:
Mains power indicator:

1 LED rosso
1 red LED

Assorbimento da rete:
Power consumption:

1 W

Impiego:
Used:

Ambienti interni
Indoor environments

Materiale:
Material:

ABS

Grado di protezione:
Protection rating: IP 40 – CL. II

Tipo accumulatore:
Battery chemical system:

Pb – 6V – 1,2 Ah

Conforme alle norme:
According to standard:

EN 60598-2-2, EN 60598-2-22,
EN 60598-1, EN 60598-2-4

Accessori inclusi:

Items included:

Interruttore per l’esclusione dell’accensione. 
Cavetto di alimentazione.
IStart-up cut-off  switch. Power cable.
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Interruttore automatico ad infrarosso passivo
Passive infra-red, automatic switch

Rilevatore di presenza per risparmio energetico. L’interruttore a raggi infrarossi attiva automaticamente il carico quando indi-
vidua lievi variazioni di temperatura provocate dal movimento di persone o altro entro la zona di copertura. Il temporizzatore 
imposta il tempo in cui le luci rimarranno accese dopo che è stato rilevato il movimento. Equipaggiato di crepuscolare a soglia 
variabile.

Energy savings detector. Infra-red switch automatically controls electric loads when the infra-red detector perceives slight variations in temperature caused by the mo-
vement of people or other within the covered area. The timer sets the amount of the time the lights remain on after detection of a movement. Fitted with adjustable 
dusk activation.

Articolo
Article

Serie componibile
Modular serie

Carico 
massimo
Max load

Alimentazione
Input

Regolazione 
temporizzazione

Delay time 

adjustable

Sensibilità
Sensor

Angolo di 
azione

Detection 

angle

Distanza 
di azione
Detection 

distance

1106 BTICINO LIVINGLIGHT / AIR TECH 1000W 230V~
Resistivo
Resistive

500VA 230V~
Fluorescente

Fluorescent

230V~ 50Hz 8 sec. � 7 min.

10 lux
� luce 
giorno
day light

120° 
(22°C)

7 mt. max
1107 BTICINO AXOLUTE TECH

1108 BTICINO AXOLUTE GRIGIO ANTRACITE

1109 BTICINO AXOLUTE BIANCO

Materiale:
Material:

ABS

Impiego:
Used:

Ambienti interni
Indoor environments

Installazione:
Installation:

Su supporto portafrutto
On frame for modular serie

Applicazioni:
Applications:

Lampade ad incandescenza o tubi fl uorescenti
Incandescent or fl uorescent lamps

Grado di protezione:
Protection rating: IP 40 – CL. II

Temperatura di funzionamento:
Working temperature:

-10°C � 40°C

Altezza installazione:
Installation height: 1,10m. ~ 1,50m.

Variatore elettronico per carichi resistivi
Electronic, resistive dimmer

Articolo
Article

Serie componibile
Modular serie

Alimentazione
Input

Carico max
Max load

W(**)

Nr. moduli
No. modules

1084 BTICINO AXOLUTE BIANCO 230V~ 50Hz 600 1

LED di segnalazione:
Indicator LED:

Visualizzazione stato di lavoro
Working phase

Impiego:
Used:

Ambienti interni
Indoor environments

Applicazioni:
Applications:

Carichi resistivi, lampade alogene o ad incandescenza
Resistive load, halogen and incandescent lights

Funzione:
Function:

Deviatore
2-way switch

** In caso di installazione di 2 variatori nella medesima scatola, il caricomassimo deve essere ridotto del 20%. Per 3 variatori la riduzione è del 40%.
** In case of installation of 2 dimmers in the same one box, the max load must be reduced of 20%. In the case of 3 dimmers the reduction is of 40%
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LED/1 – Segnapasso per serie componibile a 1 modulo
LED/1 – Step-well light for modular serie, on 1 module

Lampada segnapasso equipaggiata di LED ad elevata intensità luminosa attraverso diff usore prismatico, con consumo ridot-
tissimo e alta vita media (50.000ore circa). Trattasi di apparecchio per piccoli ambienti residenziali.

Strep-well light, equipped with highly luminous LED, prismatic diff user, extremely low consumption and highly average life span (about 50.000 hours). This item is adapt 
for residential and service areas.

Articolo
Article

Serie componibile
Modular serie

Alimentazione
Input

Temperatura di funzionamento
Working temperature

31001B VIMAR PLANA BIANCO

230V~ 50Hz 0° � 40°C

31002B VIMAR EIKON BIANCO

31002G VIMAR EIKON GRIGIO

31003N BTICINO LIVINGLIGHT / AIR BIANCO

31003L BTICINO LIVINGLIGHT / AIR GRIGIO ANTRACITE

31003T BTICINO LIVINGLIGHT / AIR TECH

31004D BTICINO AXOLUTE BIANCO

31004S BTICINO AXOLUTE GRIGIO ANTRACITE

31004C BTICINO AXOLUTE TECH

Lampada:
Lamp:

1 LED bianco ad alta effi  cienza. 4 lumen
1 high-effi  ciency white LED. 4 lumen

Assorbimento da rete:
Power consumption:

0,3 W

Impiego:
Used:

Ambienti interni
Indoor environments

Installazione:
Installation:

Su supporto portafrutto
On frame for modular serie

Grado di protezione:
Protection rating: IP 40 – CL. II

Regolatore di volume per serie componibile
Volume control for modular serie

Articolo
Article

Serie componibile
Modular serie

Nr. moduli
No. modules

Impedenza
Impedence

Potenza
Power

2010 BTICINO AXOLUTE BIANCO

1

470 ohm 5 W

2011 BTICINO AXOLUTE GRIGIO ANTRACITE

2012 BTICINO AXOLUTE TECH

2013 VIMAR PLANA BIANCO

2027 BTICINO LIVINGLIGHT / AIR BIANCO

22028 BTICINO LIVINGLIGHT / AIR GRIGIO ANTRACITE

2029 BTICINO LIVINGLIGHT / AIR TECH

Impiego:
Used:

Ambienti interni
Indoor environments

Installazione:
Installation:

Su supporto portafrutto
On frame for modular serie

Applicazioni:
Applications:

Regolazione volume
Volume control
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Trasformatore di sicurezza per suonerie
Safety bell transformer

Articolo
Article

Tensione in ingresso
Input tension

Tensione in uscita
Output tension

Carico max
Max load

Nr. moduli
No. modules

Peso
Weight

22802 230V~ 50Hz 12 V (4 + 8) 15 VA 2 360 gr

22803 230V~ 50Hz 24 V (12 + 12) 15 VA 2 360 gr

22805 230V~ 50Hz 24 V (12 + 12) 30 VA 3 500 gr.

22807 230V~ 50Hz 24 V (12 + 12) 40 VA 3 510 gr.

22813 230V~ 50Hz 24 V (12 + 12) 63 VA 6 1300 gr.

Applicazioni:
Applications:

Campanelli, suonerie ecc. Servizio intermittente
Doorbells and bells, etc. Intermittent use

Installazione:
Installation:

Profi lato EN 50.022
Rail EN50.022

Grado di protezione:
Protection rating:

IP 20 – CL. II

Temperatura di funzionamento:
Working temperature:

0° � 40°C

Conforme alle norme CEI:
Conformity CEI normatives: EN 61558-1-2-8

Suoneria 250V e 12V per serie componibile
250V and 12V bell for modular serie

Articolo
Article

Serie componibile
Modular serie

Alimentazione
Input

Corrente
Current

Nr. moduli
No. modules

Resa acustica
Acoustic output

2111 VIMAR PLANA BIANCO

250 V~ 0,02 Amp. 1 75 dB2112 VIMAR EIKON BIANCO

2113 VIMAR EIKON GRIGIO

2131 VIMAR PLANA BIANCO

12 V~ 0,50 Amp. 1 75 dB2132 VIMAR EIKON BIANCO

2133 VIMAR EIKON GRIGIO

Materiale:
Material:

ABS

Impiego:
Used:

Ambienti interni
Indoor environments

Installazione:
Installation:

Su supporto portafrutto
On frame for modular serie
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Termostato ambiente digitale per serie componibile
Digital thermostat for modular serie

Articolo
Article

Serie componibile
Modular serie

Alimentazione
Input

Portata contatti
Contact rating

Campo di regolazione
Temperature range

Precisione di lettura
Accuracy

0953D BTICINO AXOLUTE BIANCO

230V~ 50Hz 8(5)A 250V~ 0° � +30° C ± 0,5° C0953S BTICINO AXOLUTE GRIGIO ANTRACITE

0953C BTICINO AXOLUTE TECH

Display: BLU luminoso per la visualizzazione della temperatura 
ambiente e temperatura di programmazione
BLUE luminous for room and setting temperature visualizing

Commutatore a slitta:
Skid change-over:

INVERNO / ESTATE / OFF
WINTER / SUMMER /OFF

LED di segnalazione:
Indicator LED:

Multicolor per visualizzazione stato di lavoro
Multi-coloured for working phase

Impiego:
Used:

Ambienti interni
Indoor environments

Rispondenti alle direttive:
Compliant with directives: CEI EN 60730-2-9

Installazione:
Installation:

Su scatola a 3 posti
On 3 places box

Grado di protezione:
Protection rating: IP 30 – CL. II

Termostato ambiente per serie componibile
Thermostat for modular serie

* Da completare con placca.
* To be completed with plate.

Commutatore a slitta:
Skid change-over:

INVERNO / ESTATE / OFF
WINTER / SUMMER /OFF

LED di segnalazione:
Indicator LED:

Visualizzazione stato di lavoro
Working phase

Impiego:
Used:

Ambienti interni
Indoor environments

Rispondenti alle direttive:
Compliant with directives: CEI EN 60730-2-9

Installazione:
Installation:

Su scatola a 3 posti
On 3 places box

Grado di protezione:
Protection rating: IP 30 – CL. II

* Da completare con placca.
* To be completed with plate.

Articolo
Article

Serie componibile
Modular serie

Alimentazione
Input

Portata contatti
Contact rating

Campo di regolazione
Temperature range

Precisione di lettura
Accuracy

0933D BTICINO AXOLUTE BIANCO 230V~ 50Hz 8(5)A 250V~ 0° � +30° C ± 0,5° C
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Placca compatibile per serie componibile Bticino LivingLight
Cover plate for Bticino LivingLight modular serie

Articolo
Article

Colore
Colour

Nr. moduli
No. modules

Materiale
Material

4113 Antracite Metallizzato - Metallic Anthracite

3 ABS

4114 Oro Satinato - Matte Gold

4115 Argento Satinato - Matte Silver

4122 Ciliegio - Cherry

4123 Noce - Walnut

4150 Bianca - White

4 ABS

4151 Nera - Black

4153 Antracite Metallizzato - Metallic Anthracite

4154 Oro Satinato - Matte Gold

4155 Argento Satinato - Matte Silver

4156 Ciliegio - Cherry

4157 Noce - Walnut

4170 Bianca - White

7 ABS

4171 Nera - Black

4173 Antracite Metallizzato - Metallic Anthracite

4174 Oro Satinato - Matte Gold

4175 Argento Satinato - Matte Silver

4176 Ciliegio - Cherry

4177 Noce - Walnut

Placca compatibile per serie componibile Bticino Living
Cover plate for Bticino Living modular serie

Articolo
Article

Colore
Colour

Nr. moduli
No. modules

Materiale
Material

5068 Antracite Metallizzato - Metallic Anthracite

3 ABS

5069 Oro Satinato - Matte Gold

5070 Argento Satinato - Matte Silver

5072 Ciliegio - Cherry

5073 Noce - Walnut
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Interrutore orario digitale
Digital time switch

Timer digitale con 8 programmi ON/OFF. Le funzioni MANUAL ON/AUTO/MANUAL OFF possono adattare il funzionamento 
del timer in modo semplice e per ogni esigenza. La modalità 12/24 ore si può impostare con facilità. La funzione ESTATE/IN-
VERNO, adatta il timer all’utilizzo con l’ora legale. Programmato con 16 combinazioni disponibili di giorni o gruppi di giorni.

Digital timer with 8 ON/OFF programs. MANUAL ON/AUTO/MANUAL OFF can adapt the functions of the device in simple way for every exigence. 12/24 hours moda-
lity is easily settable. SUMMER/WINTER function adapts the timer to the legal hours use. 16 diff erent days or day groups combinations are available in the timer.

Articolo
Article

Programma
Program

Nr. moduli
No. modules

Assorbimento
Power 

consumption

Intervallo di 
regolazione

Minimun 

setting interval

Comando 
manuale

Manual switch

Riserva di 
ricarica

Back-up time

Precisione
Precision

Relè contatto in 
scambio

Relay change over 

contact

1715
Settimanale

Weekly
2 2 VA 1 min.

On / Autom 
/  Off 

100h
± 1min/mese

month

a 24°C

16A – 250V~ 
Resistivo/Resistive

8A  – 250V~ 
Induttivo/Inductive

Fissaggio:
Fixing:

Profi lato EN 50.022
Rail EN50.022

Grado di protezione:
Protection rating:

IP 20

Connessione morsetti:
Clamp:

2x2,5 mmq.

Alimentazione:
Input:

230V~ - 50/60Hz

Spia segnalazione di lavoro:
Work indicator LED:

1 LED rosso
1 red LED

Temperatura di funzionamento:
Working temperature: -10°C � 45°C

Conforme alle norme CEI:
Conformity CEI normatives: EN 60730
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Interruttore galleggiante ad immersione con cavo H07RN-F
Submersible fl oat switch with cable H07RN-F

Articolo
Article

Lunghezza 
cavo

Cable lenght

Tipo cavo
Cable

Colore
Colour

Contatti
Contacts

Resistenza a 
pressione

Pressure 

resistance

A
mm.

B
mm.

C
mm.

5006 3 mt.
H07RN-F
3x1 mmq.

Blu / Nero
Blue / Black

NO / NC
250V~ / 10 (8) Amp.

1 BAR 130 106 545007 5 mt.

5008 10 mt.

Materiale:
Material:

Polipropilene atossico
Non-toxic polypropylene

Contrappeso:
Counterweight:

Sabbia e ferro
Sand and iron shot

Grado di protezione:
Protection rating:

IP 68 – CL. II

Applicazioni:
Applications:

Regolazione del livello dei liquidi in serbatoi, 
pozzi, cisterne ecc.
Adjustment of liquids in tanks, wells,silos etc.

Temperatura di funzionamento:
Working temperature: 0° � 50°C

A

B

C
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Articolo
Article

Programmazione
Programming

Alimentazione 
a batteria

Battery powered

Autonomia 
batteria
Battery life

3 Livelli di 
temperatura

3 temperature levels

Campo di 
regolazione

Temperature range

Funzionamento
Operation

Precisione 
di lettura
Accuracy

1971
Giornaliera /
Settimanale
Daily/Weekly

2 x 1,5V AA
30 mesi

30 months

Confort
Ridotto / Reduction

Antigelo / Antifreeze

10° � 30 °C
Confort/Economy

Manuale/On/Off 
Manual/On/Off 

± 1,0°C

Display: Ampio retroilluminato
Large, backlight

Massima distanza dal ricevitore:
Max. distance from receiver:

50 metri
50 meters

Frequenza di trasmissione:
Transmission frequency:

868,150 MHz

Isteresi regolabile:
Adjustable hysteresis:

0,1 .. 5,0°C

Materiale:
Material:

ABS bianco
White ABS

Rispondenti alle direttive:
Compliant with directives:

EMC 2004/108/CE
LVD 2006/95/CE

Installazione:
Installation:

Parete
Wall

Grado di protezione:
Protection rating: IP 30 – CL. II

Dimensioni:
Dimensions:

133x87x32mm. Termost. / Termostat

85x85x32mm. Ricevitore / Receiver

Portata contatti:
Contact rating: 6A / 250V~

Tipo di antenna:
Antenna type:

Interna
Internal

Kit Cronotermostato settimanale WIRELESS con display
WIRELESS, weekly chronotermostat with display

Kit cronotermostato digitale senza fi li e ricevitore ad un canale ed un uscita, con funzionamento riscaldamento e condiziona-
mento, fi no a 7 programmi distinti, uno per ogni giorno della settimana, con tempo di intervento minimo di ½ora su 48 fasce 
orarie per giorno e temperature su 3 livelli (Comfort, Ridotto, Off /Antigelo). Trasmissione ridondante via radio dei comandi, 
ogni tre minuti. Funzioni per il controllo di stufe a pellets e per il controllo della temperatura in sistemi a pavimento. Funzio-
ne vacanze (1h ÷ 99gg.) e pulizie. Sensore interno e predisposizione per sensore remoto. Possibilità di comando via telefono.

Kit wireless digital chronotermostat and single channel receiver with 1 output, heating/cooling modes, up to 7 diff erent programs with 48 time cycles per day and 3 
temperature levels (Comfort, Reduced, Off  / Antifrost). Redundant data transmission, every 3 minutes. Control of pellet stoves and fl oor heating systems. Holidays (1h ÷ 
99gg.) and cleaning mode. Internal sensor and facility for remote sensor. Facility for switching on via telephone.
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Articolo
Article

Alimentazione
Input

Ingressi
Inputs

Indicazione LED verde
Green LED indicator

Indicazione LED rosso
Red LED indicator

CH1

Indicazione LED rosso
Red LED indicator

CH2

Pulsanti
Buttons

1980 12V
2 digitali
2 digital

Acceso/comunicazione
On/communication

Uscita canale 1
Output channel 1

Uscita canale 2
Output channel 2

Modifi ca uscite
Outputs toggle

Materiale:
Material:

ABS bianco
White ABS

Installazione:
Installation:

Parete
Wall

Grado di protezione:
Protection rating: IP 30 – CL. II

Dimensioni:
Dimensions: 85x85x32 mm.

Portata contatti:
Contact rating: 2x3A / 250V~

Assorbimento da rete:
Power consumption: 100 mA

Accessori inclusi:
Items included:

Alimentatore 230V/12V
Power supply 230V/12V

Attivatore telefonico per rete fi ssa
Telephone interface for PSTN

Attivatore telefonico in grado di accendere e spegnere a distanza qualsiasi utenza elettrica tramite la normale linea telefonica. 
Dotata di 2 uscite e 2 ingressi digitali interrogabili telefonicamente. Visualizzazione dello stato delle uscite tramite led. Pulsanti 
per la modifi ca manuale delle uscite.

Phone interface for remote activation of any electrical load through the telephone line. 2 outputs and 2 digital inputs, whose state can be checked via telephone. Vi-
sualization the state of the outputs through leds. Buttons for manual toggle of the outputs.

Articolo
Article

Alimentazione
Input

Ingressi
Inputs

Indicazione LED 
bicolore

Bicolour LED indicator

Indicazione LED rosso
Red LED indicator

OUT1

Indicazione LED rosso
Red LED indicator

OUT2

Pulsanti
Buttons

1981 12V
2 digitali
2 digital

Acceso/connesso
On/connect

Uscita 1 attiva
Output 1 on

Uscita 2 attiva
Output 2 on

Modifi ca uscite
Outputs toggle

Materiale:
Material:

ABS bianco
White ABS

Installazione:
Installation:

Parete
Wall

Grado di protezione:
Protection rating: IP 30 – CL. II

Dimensioni:
Dimensions: 85x85x32 mm.

Portata contatti:
Contact rating: 2x3A / 250V~

Assorbimento da rete:
Power consumption: 0,5 VA

Frequenza:
Frequency:

900 - 1800 MHz Dual 
Band

Accessori inclusi:
Items included:

Alimentatore 230V/12V
Power supply 230V/12V

Attivatore telefonico per rete GSM
GSM phone interface

Attivatore telefonico in grado tramite rete cellulare GSM, di accendere e spegnere a qualsiasi distanza una o due utenze elet-
triche, rendendo possibile il controllo di caldaie, cronotermostati, impianti di aria condizionata, ecc. Tramite messaggi SMS 
è possibile pilotare due dispositivi esterni, conoscere lo stato delle due uscite e dei due ingressi, oltre ad avere la misura della 
temperatura ambiente tramite sonda esterna. Commutazione manuale dello stato delle uscite. Led bicolore per lo stato della 
rete GSM e indicazione della intensità del segnale. Funzioni avanzate di allarme e antigelo.

GSM phone interface for remote control at any distance of one or two electric devices, enabling control of burners, chronostats, cooling plants, etc. Via SMS messages, 
it is possible to drive up to two external devices, read outputs and inputs status and get external sensor temperature reading. Manual override of the outputs status. Two-
colour led showing GSM gateway status and assessment of the signal strength. Advanced functions of alarm and antifrost.colour led showing GSM gateway status and assessment of the signal strength. Advanced functions of alarm and antifrost.
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Article

Rilevazione
Detection

Alimentazione
Input

Peso
Weight

A
mm.

B
mm.

C
mm.

4030
Ultravioletto / UV

Magnetica dell’inchiostro / Magnetic of the ink

Magnetica del fi lo di sicurezza / Magnetic of security thread

No.4
Batterie / Batteries

LR44
35 gr. 88 26 23

Materiale:
Material:

ABS

Accessori inclusi:
Items included:

4 Batterie. Laccetto.
No.4 batteries. Strap.

Mini rilevatore di banconote false portatile
Mini money detector

Rilevatore di banconote contraff atte portatile a batteria che esegue il controllo di contraff azione degli euro cartacei. Permet-
te di controllare rapidamente la fi ligrana di ogni banconota, con le sue caratteristiche UV e magnetiche. Attivando la funzione 
MG, passare lo strumento sulla banconota, la presenza delle particelle magnetiche autenticheranno la validità con un bip. Per 
la verifi ca UV (Ultravioletto) premere il pulsante UV, proiettando il fascio luminoso sulla banconota sarà possibile osservare 
piccole particelle fl uorescenti. Dotato di pratico laccetto, è l’ideale per chi ha la necessità di un verifi catore sempre a portata 
di mano.

Pocket size counterfeit detector is battery operated and it fi nd counterfeit detection for EURO notes. It enables you to quickly verify the watermark and the UV and ma-
gnetic features of each note. By activating the function MG, the presence of magnetic particles authenticate the validity with a beep. To verify UV (Ultraviolet), press the 
button UV, projecting the light beam on the banknote so you can observe small fl uorescent particles. Equipped with practical strap, it is ideal for those with the need 
for a verifi er always at hand.

Articolo
Article

Alimentazione
Input

Cavo
Cable

Potenza
Power

Peso
Weight

A
mm.

B
mm.

C
mm.

4034 230V~ / 50Hz 1,30 mt. 1 x 11W 520 gr. 270 120 120

Materiale:
Material:

ABS

Impiego:
Used:

Ambienti interni
Indoor environments

Grado di protezione:
Protection rating: IP 20

Rilevatore di banconote false UV
UV money detector

Dispositivo speciale per il controllo di banconote false. Permette di controllare rapidamente la fi ligrana di ogni banconota, con 
le sue caratteristiche UV. La luce UV, evidenzia la fi ligrana presente nelle banconote emesse dalle Banche di Stato. Utilizzabile 
anche per il controllo di documenti e assegni.

Special device for counterfeited banknotes detection. It enables you to quickly verify the watermark and the UV of each note. UV light enhances the State mint bankno-
tes watermark. Also used for document and cheques watermark detection.
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Articolo
Article

Funzioni
Functions

Assorbimento
Power consumption 

stand-by

Intervallo regolazione
Setting interval

Uscita motore
Output

A
mm.

B
mm.

C
mm.

2002
Locale e remoto
Local and remote 

0,018Amp.
3,9 Watt

Min 2”
Max 42”

Max 10 Amp.
2000 W

70 116 38

Materiale:
Material:

ABS

Fissaggio:
Fixing:

Guida DIN o su base.
DIN rail or on base.

Grado di protezione:
Protection rating:

IP 40 – CL. II

Connessione morsetti:
Clamp:

1x2,5 mmq.

Alimentazione:
Input:

230V~ 50Hz

Temperatura di funzionamento:
Working temperature:

-10° � 55°C

Centrale elettronica per l’automazione di serrande e tapparelle in contenitore IP40
IP40 plastic box, electronic unit, for the automation of sliding doors and rolling shutters

La centrale è un modulo elettronico progettato per l’apertura e la chiusura automatica delle serrande e tapparelle motorizza-
te. Realizzato in contenitore plastico IP40, per l’installazione su guida DIN o a parete e sportellino ispezionabile per regolazione 
del tempo di apertura e chiusura. L’apparecchiatura può funzionare tramite pulsanti di comando locale SW1 (salita), SW2 (di-
scesa) con regolazione del tempo impostabile e anche con pulsanti di comando remoto SW3 (salita), SW4 (discesa).

The control unit is a electronic device for to close and to open sliding doors and rolling shutters. The control unit is realized in IP40 plastic box and it can be fi xing on 
wall or DIN rail. The equipment can operate using the SW1 (up) and SW (down) local command buttons with time regulation and with the SW3 (up) and SW4 (down) 
general command buttons.

L: Comando Locale / Local command
R: Comando Remoto / Remote command
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Article

Moduli Vuoti
Empty modules

Colore
Colour

Installazione
Installation

A
mm.

B
mm.

C
mm.

2064/GC
2

BTICINO MAGIC
Grigio chiaro

Light grey Parete
Wall

93 56 60

2064/GM
2

BTICINO MAGIC
Grigio micaceo

Micaceo grey

Materiale:
Material:

Zama
Zamek

Serratura:
Lock:

Codifi cata con 2 chiavi
Coded with 2 keys

Grado di protezione:
Protection rating:

IP 40 – CL. II

Scatola porta apparecchi con chiusino blindato per esterno
Armoured outdoor device-holder box with door

Articolo
Article

Moduli Vuoti
Empty modules

Comando
Control

Colore
Colour

Installazione
Installation

A
mm.

B
mm.

C
mm.

D
mm.

2057/GC
1

BTICINO MAGIC
Interno con doppio pulsante

Inside with double button

Grigio chiaro
Light grey Incasso

Cavity
110 86 32 64

2057/GM
1

BTICINO MAGIC
Interno con doppio pulsante

Inside with double button

Grigio micaceo
Micaceo grey

5060
Supporto porta apparecchi a due moduli – BTICINO MAGIC

Two modules equipment support – BTICINO MAGIC

Materiale:
Material:

Zama
Zamek

Serratura:
Lock:

Codifi cata con 2 chiavi
Coded with 2 keys

Grado di protezione:
Protection rating:

IP 40 – CL. II

Accessori inclusi:
Items included:

Doppio pulsante salita/discesa 250V. 10Amp.
Double up/down button 250V. 10Amp.

Scatola porta apparecchi con chiusino blindato da incasso
Armoured cavity device-holder box with door
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Article

Moduli Vuoti
Empty modules

Comando
Control

Colore
Colour

Installazione
Installation

A
mm.

B
mm.

C
mm.

D
mm.

2061/GC
1

BTICINO MAGIC
Interno con doppio pulsante

Inside with double button

Grigio chiaro
Light grey Incasso

Cavity
110 86 32 64

2061/GM
1

BTICINO MAGIC
Interno con doppio pulsante

Inside with double button

Grigio micaceo
Micaceo grey

5060
Supporto porta apparecchi a due moduli – BTICINO MAGIC

Two modules equipment support – BTICINO MAGIC

Materiale:
Material:

Zama
Zamek

Serratura:
Lock:

Codifi cata con 2 chiavi
Coded with 2 keys

Grado di protezione:
Protection rating: IP 40 – CL. II

Accessori inclusi:
Items included:

Dispositivo per sblocco manuale dell’elettrofreno.
Doppio pulsante salita/discesa 250V. 10Amp.
Electrobrake manual unlocking device.
Double up/down button 250V. 10Amp.

Scatola porta apparecchi con chiusino blindato da incasso con dispositivo di sblocco
Armoured cavity device-holder box with door and unlocking device

Articolo
Article

Colore
Colour

Installazione
Installation

A
mm.

B
mm.

C
mm.

2065/GC
Grigio chiaro

Light grey

Parete
Wall

200 124 40

2065/GM
Grigio micaceo

Micaceo grey

Parete
Wall

Materiale:
Material:

Zama
Zamek

Serratura:
Lock:

Codifi cata con 2 chiavi
Coded with 2 keys

Grado di protezione:
Protection rating: IP 40 – CL. II

Accessori inclusi:
Items included:

Dispositivo per sblocco manuale dell’elettrofreno.
Switch antisabotaggio.
Electrobrake manual unlocking device.
Anti-tampering device.

Telaio con chiusino blindato applicabile su placche a 3 moduli
Armoured frame with door for 3 modules plates
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Article

Sezione nominale
Nominal section

mmq.

Nr. Conduttori connettibili
No. Connecting cables

Volts ~ A
mm.

B
mm.

C
mm.

D
mm.

Nr. cavi
No. cables

Sezione
Section

mmq.

9310 2,5
2 1

250 8 15 16,3 32,6
2 1,5

9311 4
2 1,5

250 10 16,6 20,2 40,4
2 2,5

9312 10
2 2,5

250 12 20,3 23,2 46,4
2 4

Materiale isolante:
Material:

Polipropilene bianco
White polypropylene

Morsetto:
Clamp:

OT58 nichelato
OT58 nickel plated

Vite:
Screw:

Acciaio zincato tropicalizzato
Zinc plated steel

Grado di protezione:
Protection rating: IP 20

Lista:
Strip:

12 poli
12 poles

Morsettiera a spina multipolare
Plug in terminal strip multipoles

Articolo
Article

Colore LED
LED colour

Alimentazione
Input

Colore cavi
Cables colour

Lunghezza cavi
Cables lenght

Assorbimento
Power consumption

A
mm.

B
mm.

4095
Bianco
White

110-220 V~
Bianco
White

15 cm. 0,5 W 8,5 30

Lampada di segnalazione a LED
Miniature lamp with LED

In caso di impianto a relè ad impulsi con condensatore in 
parallelo alla bobina, utilizzare:

For wiring diagram with relay and condensator use:

ART. 2550
ART. 2551 Max 3 pulsanti con segnalatore luminoso a LED.

Max 3 buttons with LED lamp.

ART. 2627
ART. 2637 Max 7 pulsanti con segnalatore luminoso a LED.

Max 7 buttons with LED lamp.

In caso di impianto a relè temporizzato, utilizzare:
For wiring diagram with art. 4083 relay, use:

ART. 4083 Max 20 pulsanti con segnalatore luminoso a LED.
Max 20 buttons with LED lamp.

ART. 4084 Max 20 pulsanti con segnalatore luminoso a LED.
Max 20 buttons with LED lamp.
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Colore
Colour

Ø Interno espanso
Ø Internal expanded

mm.

Ø Interno ristretto
Ø Internal recovered

mm.

Lunghezza bobina
Length bobin

m.

96300 Nero / Black 1,60 0,80 10
96301 Nero / Black 2,40 1,20 10
96302 Nero / Black 3,20 1,60 10
96303 Nero / Black 4,80 2,40 9
96304 Nero / Black 6,40 3,20 8
96305 Nero / Black 9,50 4,70 6
96306 Nero / Black 12,70 6,40 6
96307 Nero / Black 16,00 8,00 5
96308 Nero / Black 19,00 9,50 5
96309 Nero / Black 25,40 12,70 3

96300B Blu / Blue 1,60 0,80 10
96301B Blu / Blue 2,40 1,20 10
96302B Blu / Blue 3,20 1,60 10
96303B Blu / Blue 4,80 2,40 9
96304B Blu / Blue 6,40 3,20 8
96305B Blu / Blue 9,50 4,70 6
96306B Blu / Blue 12,70 6,40 6
96307B Blu / Blue 16,00 8,00 5
96308B Blu / Blue 19,00 9,50 5
96309B Blu / Blue 25,40 12,70 3
96302G Giallo Verde / Yellow Green 3,20 1,60 7
96304G Giallo Verde / Yellow Green 6,40 3,20 5
96305G Giallo Verde / Yellow Green 9,50 4,70 4
96306G Giallo Verde / Yellow Green 12,70 6,40 4
96308G Giallo Verde / Yellow Green 19,00 9,50 3
96309G Giallo Verde / Yellow Green 25,40 12,70 2,5

Materiale:
Material:

Poliolefi na
Polyolefi n

Rapporto di restringimento:
Shrinking ratio: 2:1

Temperatura di restringimento:
Shrinking temperature: 90°C

Temperatura d’esercizio:
Operating temperature: -55°C � +125°C

Autoestinguenza:
Autoextinguishing: UL 224

Rigidità dielettrica:
Dielectric strength: 20Kv/mm

Applicazioni:
Applications:

Adatte all’isolamento di conduttori e connessioni.
Perfect for isolating conductors and connectors.

Confezione:
Packaging: Dispenser box

Guaina termorestringente
Thermo-shrinkable tubing
Guaine termorestringenti a basso spessore di parete, ad elevato rapporto di restringimento, fl essibili, autoestinguenti.

Thin wall thermo-shrinkable tubing with a highshrinking ratio, fl exible, autoextinguishing. 

Riscaldatore ad aria
Heated air gun
Riscaldatore ad aria con selettore di erogazione a 2 posizioni della temperatura in continuo da 350 a 550°C. Dotato di ugelli ri-
fl ettori, adatti per convogliare l’aria calda del riscaldatore velocizzando l’operazione di termorestringimento.

Heated air gun with 2 positions selector temperature control from 350 - 550°C. The refl ecting nozzles channel hot air output, speeding up the thermo-shrinking pro-
cess.

Articolo
Article

Pos. selettore aria
Pos. selector

Temperatura
Temperature

Erogazione aria
Air output

Potenza
Power

Tensione
Voltage

Peso
Weight

Classe
Class

96390 Pos. 1
Pos. 2

350°C
550°C

300L/min
500L/min

1000 W
2000 W 230V~ / 50Hz 680 gr. II

Applicazioni:
Applications:
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Colore
Colour

Ø Max di 
serraggio

Ø Max bundle
mm.

Dimensioni
Dimension

Conf. Pezzi
Packing pcs.

L
mm.

A
mm.

80101 Naturale / Natural 22 100

2,5

100

80102 Naturale / Natural 35 142
80103 Naturale / Natural 39 155
80105 Naturale / Natural 55 203
80106 Naturale / Natural 34 142 3,2
80107 Naturale / Natural 36 150

3,6
80108 Naturale / Natural 52 203
80110 Naturale / Natural 82 292
80111 Naturale / Natural 105 368
80112 Naturale / Natural 52 203 4,6
80114 Naturale / Natural 68 250

4,8
80115 Naturale / Natural 77 280
80116 Naturale / Natural 105 368
80118 Naturale / Natural 118 432
80121 Naturale / Natural 66 240

7,680122 Naturale / Natural 77 280
80124 Naturale / Natural 105 380
80127 Naturale / Natural 160 550

8,0
80128 Naturale / Natural 125 750

80101N Nero / Black 22 100

2,5

100

80102N Nero / Black 35 142
80103N Nero / Black 39 155
80105N Nero / Black 55 203
80106N Nero / Black 34 142 3,2
80107N Nero / Black 36 150

3,6
80108N Nero / Black 52 203
80110N Nero / Black 82 292
80111N Nero / Black 105 368
80112N Nero / Black 52 203 4,6
80114N Nero / Black 68 250

4,8
80115N Nero / Black 77 280
80116N Nero / Black 105 368
80118N Nero / Black 118 432
80121N Nero / Black 66 240

7,680122N Nero / Black 77 280
80124N Nero / Black 105 380
80127N Nero / Black 160 550

8,0
80128N Nero / Black 125 750

Materiale:
Material:

Poliammide 6.6
Polyamide 6.6

Classe di autoestinguenza:
Self extinguish: UL 94 - V2

Temperatura d’esercizio:
Operating temperature: -40°C � +85°C

Applicazioni:
Applications:

Legatura cavi in cablaggi elettrici
Join cables in electrical wiring

Confezione:
Packaging:

Busta trasparente
Transparent bag

Fascette in nylon
Nylon cable ties

80101N
80102N
80103N
80105N
80106N
80107N
80108N
80110N
80111N
80112N
80114N
80115N
80116N
80118N
80121N
80122N
80124N
80127N
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Article

Colore
Colour

Max larghezza fascette
Max width ties

mm.

Dimensioni
Dimension

Conf. Pezzi
Packing pcs.

A
mm.

B
mm.

C
mm.

D
mm.

80203
Naturale

Natural
3,6 19,5 19,5 3,9 4,6

100

80205
Naturale

Natural
4,8 28,6 28,6 5,3 5,5

80203N
Nero
Black

3,6 19,5 19,5 3,9 4,6

100

80205N
Nero
Black

4,8 28,6 28,6 5,3 5,5

Materiale:
Material:

Poliammide 6.6
Polyamide 6.6

Classe di 
autoestinguenza:
Self extinguish:

UL 94 - V2

Temperatura 
d’esercizio:
Operating temperature:

15°C � +40°C

Applicazioni:
Applications:

Vengono utilizzati con fascette, per fi ssare e 
assicurare fasci di fi li o cavi.
They are used with cable ties, to fi xing and securing wire 
bundles or cables.

Confezione:
Packaging:

Busta trasparente
Transparent bag

Basette adesive di fi ssaggio
Mounting bases with adhesive

Articolo
Article

Descrizione
Specifi cations

Caratteristiche
Characteristics

Peso
Weight

80290
Per fascette con larghezza da 2,4 a 4,8 mm.

For ties with width 2,5 to 4,8 mm.

Utensile automatico con corpo realizzato in materiale plastico, con parti 
meccaniche in acciaio. Controllo automatico della tensione e taglio. Dotato di 

regolazione per il serraggio.
Tool with metal tightening device and plastic case, with automatic cutting device. Tightening 

strength can be conveniently set.

210 gr.

80291
Per fascette con larghezza da 3,6 a 9 mm.

For ties with width 3,6 to 9 mm.

Utensile professionale in metallo stampato e verniciato. Controllo automatico 
della tensione e leva per il taglio.

Professional metal tool for cable ties with normal cutting device.

260 gr.

Pinze automatiche per fascette
Automatic cable-ties tools

Applicazioni:
Applications:

80290 80291
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Filettatura
Thread size

Ø Cavi
Ø Cable

mm

Ø Foro di 
montaggio

Ø Mounting hole
D1

mm.

Dimensioni
Dimension

Conf. Pezzi
Packing pcs

D2
mm.

L1
mm.

L2
mm.

80301 M16 x 1,5 5-10 16 10,9 15,5 23,4 50
80303 M20 x 1,5 10-14 20 15,0 15,0 28,5 50
80304 M25 x 1,5 13-18 25 18,6 15,2 29,4 50
80305 M32 x 1,5 18-25 32 26,0 14,7 34,5 25
80306 M40 x 1,5 22-32 40 33,7 18,4 41,7 10
80307 M50 x 1,5 30-38 50 41,9 17,8 44,2 10
80308 M63 x 1,5 34-44 61 55,0 18,5 44,6 10

Materiale:
Material:

Poliammide 6.6
Polyamide 6.6

Colore:
Colour:

Grigio RAL 7035
Grey RAL 7035

Classe di autoestinguenza:
Self extinguish: UL 94 - V2

Temperatura d’esercizio:
Operating temperature: –20°C  � +90°C

Applicazioni:
Applications:

Per realizzazione di impianti a tenuta stagna 
con serraggio diretto sul cavo.
For making watertight installations with direct grip 
on cable.

Confezione:
Packaging:

Busta trasparente
Transparent bag

Pressacavo IP68
Cable gland IP68

Articolo
Article

Filettatura
Thread size

Ø Cavi
Ø Cable

mm

Ø Foro di 
montaggio

Ø Mounting hole
D1

mm.

Dimensioni
Dimension

Conf. Pezzi
Packing pcs

D2
mm.

L1
mm.

L2
mm.

80320 PG 7 3,5-6 12,5 8,3 7,9 20,0 50
80321 PG 9 4-8 15,2 10,5 7,9 22,0 50
80323 PG 11 5-10 18,3 13,2 7,9 23,7 50
80325 PG 13,5 6-12 20,4 15,5 8,9 24,6 50
80327 PG 16 10-14 22,5 17,2 9,8 26,2 50
80328 PG 21 13-18 28,3 22,4 10,8 30,0 50
80329 PG 29 18-25 37,0 30,6 10,8 35,0 25
80330 PG 36 22-32 47,0 35,3 14,5 42,3 10
80331 PG 42 30-38 54,0 40,0 14,5 44,0 10
80332 PG 48 34-44 59,3 46,2 15,6 42,7 10
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Articolo
Article

Filettatura
Thread size

Dimensioni
Dimension

Conf. Pezzi
Packing pcs

W
mm.

H
mm.

80311 M16 x 1,5 21,8 5,0 50
80313 M20 x 1,5 26,6 6,0 50
80314 M25 x 1,5 33,0 7,0 50
80315 M32 x 1,5 41,7 8,0 25
80316 M40 x 1,5 48,0 9,0 10
80317 M50 x 1,5 60,0 9,8 10
80318 M63 x 1,5 66,0 10,8 10

Materiale:
Material:

Poliammide 6.6
Polyamide 6.6

Colore:
Colour:

Grigio RAL 7035
Grey RAL 7035

Classe di autoestinguenza:
Self extinguish: UL 94 - V2

Temperatura d’esercizio:
Operating temperature: –20°C  � +90°C

Confezione:
Packaging:

Busta trasparente
Transparent bag

Dado esagonale per pressacavo
Hexagonal locknuts for cable gland

Articolo
Article

Filettatura
Thread size

Dimensioni
Dimension

Conf. Pezzi
Packing pcs

W
mm.

H
mm.

80340 PG 7 8,3 7,9 50
80341 PG 9 10,5 7,9 50
80343 PG 11 13,2 7,9 50
80345 PG 13,5 15,5 8,9 50
80347 PG 16 17,2 9,8 50
80348 PG 21 22,4 10,8 50
80349 PG 29 30,6 10,8 25
80350 PG 36 35,3 14,5 10
80351 PG 42 40,0 14,5 10
80352 PG 48 46,2 15,6 10
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Sezione
Section

Colore DIN
DIN colour

Dimensioni
Dimension

Conf. Pezzi
Packing pcs

mmq. AWG L1
mm.

L2
mm.

D1
mm.

D2
mm.

92004 0,25 24 12 8 0,7 2,3 500
92006 0,34 22 12 8 0,8 2,5 500
92008 0,50 22 14 8 1,0 3,1 500
92011 0,75 20 14 8 1,2 3,3 500
92015 1,00 18 14 8 1,4 3,5 500
92019 1,50 16 14 8 1,7 4,0 500
92023 2,50 14 14 8 2,2 4,7 500
92027 4,00 12 16 10 2,8 5,4 500
92030 6,00 10 20 12 3,5 6,9 100
92032 10,00 8 22 12 4,5 8,4 100
92034 16,00 6 24 12 5,8 9,6 100
92036 25,00 4 30 16 7,3 12,0 50
92039 35,00 2 30 16 8,3 13,5 50
92042 50,00 1 36 20 10,3 16,0 50

Materiale conduttore:
Connector material:

Rame elettrolitico stagnato
Electrolitic tinned copper

Materiale isolante:
Insulation material:

Polipropilene
Polypropylene

Classe di autoestinguenza:
Self extinguish: UL 94 - V2

Temperatura d’esercizio:
Operating temperature: -10°C � +105°C

Applicazioni:
Applications:

Cablaggi elettrici
Electrical wirings

Confezione:
Packaging:

Busta trasparente
Transparent bag

Terminale a tubetto preisolato per cavo singolo
Preinsulated terminal for single cable

Articolo
Article

Sezione
Section

Colore DIN
DIN colour

Dimensioni
Dimension

Conf. Pezzi
Packing pcs

mmq. AWG L1
mm.

L2
mm.

D1
mm.

D2
mm.

D3
mm.

92052 2 x 0,75 20 15 8 1,7 5,5 3,3 500
92054 2 x 1,00 18 15 8 1,9 6,5 4,0 500
92057 2 x 1,50 16 16 8 2,2 7,2 4,2 500
92060 2 x 2,50 14 18 10 2,8 8,4 4,8 250
92062 2 x 4,00 12 23 12 3,7 9,6 5,7 100
92063 2 x 6,00 10 26 14 4,8 10,8 7,7 100
92064 2 x 10,00 8 26 14 6,4 13,8 8,0 100
92065 2 x 16,00 6 30 14 8,2 19,2 10,4 50

Materiale conduttore:
Connector material:

Rame elettrolitico stagnato
Electrolitic tinned copper

Materiale isolante:
Insulation material:

Polipropilene
Polypropylene

Classe di autoestinguenza:
Self extinguish: UL 94 - V2

Temperatura d’esercizio:
Operating temperature: -10°C � +105°C

Applicazioni:
Applications:

Cablaggi elettrici
Electrical wirings

Confezione:
Packaging:

Busta trasparente
Transparent bag

Terminale a tubetto preisolato per cavo doppio
Preinsulated terminal for twin cable
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Articolo
Article

Descrizione
Specifi cations

Caratteristiche
Characteristics

Peso
Weight

92071
Per terminale a bussola da 0,5 a 4 mmq.

For end sleevs terminal 0,5 to 4 mmq.

Utensile professionale in metallo e impugnatura in materiale isolante. Sistema 
a cricchetto di chiusura dei manici e riapertura in automatico a crimpatura 

ultimata.
Professional crimping tool with plastic handles and quick release device.

540 gr.

92072
Per terminale a bussola da 0,5 a 6 mmq.

For end sleevs terminal 0,5 to 6 mmq.
550 gr.

92073
Per terminale a bussola da 6 a 16 mmq.

For end sleevs terminal 6 to 16 mmq.
560 gr.

92074
Per terminale a bussola da 10 a 35 mmq.

For end sleevs terminal 10 to 35 mmq.
570 gr.

92075
Per terminale a bussola da 25 a 50 mmq.

For end sleevs terminal 25 to 50 mmq.
570 gr.

92076
Per terminale a bussola da 0,08 a 6 mmq.

For end sleevs terminal 0,08 to 6 mmq.
Utensile professionale in metallo, impugnatura materiale isolante, crimpatura 

a sezione quadra ed inserimento laterale del terminale. Dispositivo di sicurezza 
con sblocco meccanico a crimpatura ultimata. 

Professional metal crimping tool, with plastic handles, square crimp and lateral loading 

of the connector. Lever system with releasable forced locking mechanism for crimp 

connections.

360 gr.

92077
Per terminale a bussola da 0,75 a 10 mmq.

For end sleevs terminal 0,75 to 10 mmq.
350 gr.

92078
Per terminale a bussola da 4 a 16 mmq.

For end sleevs terminal 4 to 16 mmq.
520 gr.

92079
Per terminale a bussola da 50 a 95 mmq.

For end sleevs terminal 50 to 95 mmq.

Utensile professionale in metallo e impugnatura in materiale isolante. Dotate di 
dispositivo di sicurezza con sblocco automatico di fi ne operazione.

Professional crimping tool with plastic handles. Equipped with safety device and end-

operation automatic unclamp.

770 gr.

Pinza aggraff atrice per terminale a bussola
Crimping tools for end-sleevs terminal

Applicazioni:
Applications:

92071-92072-92073-92074-92075 92076-92077-92078

92079

Applicazioni:
Applications:

92091-92092

Articolo
Article

Descrizione
Specifi cations

Caratteristiche
Characteristics

Peso
Weight

92091
Per terminale a bussola da 2x0,5 a 2x6 mmq.

For end sleevs terminal 2x0,5 to 2x6 mmq.
Utensile professionale in metallo e impugnatura in materiale isolante. Sistema 

a cricchetto di chiusura dei manici e riapertura in automatico a crimpatura 
ultimata.

Professional crimping tool with plastic handles and quick release device.

550 gr.

92092
Per terminale a bussola da 2x6 a 2x16 mmq.

For end sleevs terminal 2x6 to 2x16 mmq.
560 gr.
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Articolo
Article

Sezione
Section

Colore
Colour

Dimensioni
Dimension

Conf. Pezzi
Packing pcs

mmq. AWG D1
mm.

D2
mm.

L1
mm.

L2
mm.

92102

0,25 � 1,5 22 � 16

4,3 6,6 19,6 6,3

100
92103 5,3 8,0 21,0 7,0
92104 6,4 11,6 27,0 11,1
92105 8,4 11,6 27,0 11,1
92109

1,5 � 2,5 16 � 14

4,3 6,6 19,6 6,3

100
92110 5,3 8,5 22,0 7,7
92111 6,4 12,0 27,0 11,0
92112 8,4 12,0 27,0 11,0
92115

4 � 6 12 � 10

5,3 9,5 25,0 8,3

100
92116 6,4 12,0 31,0 13,0
92117 8,4 15,0 33,2 13,7
92118 10,5 15,0 33,2 13,7

92290
Pinza automatica per capicorda preisolato da 0,25 a 6 mmq. (AWG 22-10) – pag. 31

Automatic tools for insulated terminal  0,25 to 6 mmq. (AWG 22-10). – pag. 31

Materiale conduttore:
Connector material:

Rame elettrolitico stagnato
Electrolitic tinned copper

Materiale isolante:
Insulation material: PVC

Classe di autoestinguenza:
Self extinguish: UL 94 - V2

Applicazioni:
Applications:

Cablaggi elettrici
Electrical wirings

Confezione:
Packaging:

Busta trasparente
Transparent bag

Capicorda preisolato ad OCCHIELLO
Preinsulated crimping terminal with RINGPreinsulated crimping terminal with RING

Articolo
Article

Sezione
Section

Colore DIN
DIN colour

Dimensioni
Dimension

Conf. Pezzi
Packing pcs

mmq. AWG D1
mm.

D2
mm.

L1
mm.

L2
mm.

92121
0,25 � 1,5 22 � 16

3,7 5,7 21,2 6,5
10092122 4,3 6,4 21,2 6,5

92123 5,3 8,1 21,2 6,5
92126

1,5 � 2,5 16 � 14
3,7 5,7 21,2 6,5

10092127 4,3 6,4 21,2 6,5
92128 5,3 8,1 21,2 6,5
92132

4 � 6 12 � 10
5,3 9,0 23,9 7,5

100
92133 6,4 12,0 31,2 12,0

92290
Pinza automatica per capicorda preisolato da 0,25 a 6 mmq. (AWG 22-10) – pag. 31

Automatic tools for insulated terminal  0,25 to 6 mmq. (AWG 22-10). – pag. 31

Materiale conduttore:
Connector material:

Rame elettrolitico stagnato
Electrolitic tinned copper

Materiale isolante:
Insulation material: PVC

Classe di autoestinguenza:
Self extinguish: UL 94 - V2

Applicazioni:
Applications:

Cablaggi elettrici
Electrical wirings

Confezione:
Packaging:

Busta trasparente
Transparent bag

Capicorda preisolato a FORCELLA
Preinsulated crimping terminal with FORKPreinsulated crimping terminal with FORK
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Articolo
Article

Sezione
Section

Colore
Colour

Dimensioni
Dimension

Conf. Pezzi
Packing pcs

mmq. AWG D
mm.

L1
mm.

L2
mm.

92142 0,25 � 1,5 22 � 16 1,9 20,2 10,5 100

92144 1,5 � 2,5 16 � 14 1,9 20,2 10,5 100

92146 4 � 6 12 � 10 2,8 24,6 12,8 100

92290
Pinza automatica per capicorda preisolato da 0,25 a 6 mmq. (AWG 22-10) – pag. 31

Automatic tools for insulated terminal  0,25 to 6 mmq. (AWG 22-10). – pag. 31

Materiale conduttore:
Connector material:

Rame elettrolitico stagnato
Electrolitic tinned copper

Materiale isolante:
Insulation material: PVC

Classe di autoestinguenza:
Self extinguish: UL 94 - V2

Applicazioni:
Applications:

Cablaggi elettrici
Electrical wirings

Confezione:
Packaging:

Busta trasparente
Transparent bag

Capicorda preisolato a PUNTALE TONDO
Preinsulated crimping terminal with ROUND PINPreinsulated crimping terminal with ROUND PIN

Materiale conduttore:
Connector material:

Rame elettrolitico stagnato
Electrolitic tinned copper

Materiale isolante:
Insulation material: PVC

Classe di autoestinguenza:
Self extinguish: UL 94 - V2

Applicazioni:
Applications:

Cablaggi elettrici
Electrical wirings

Confezione:
Packaging:

Busta trasparente
Transparent bag

Connettore preisolato di TESTA
Preinsulated crimping BUTT connector

Articolo
Article

Sezione
Section

Colore
Colour

Dimensioni
Dimension

Conf. Pezzi
Packing pcs

mmq. AWG D
mm.

L1
mm.

L2
mm.

92162 0,25 � 1,5 22 � 16 4,0 26,0 15,0 100

92164 1,5 � 2,5 16 � 14 4,6 26,0 15,0 100

92166 4 � 6 12 � 10 6,4 26,0 15,0 100

92290
Pinza automatica per capicorda preisolato da 0,25 a 6 mmq. (AWG 22-10) – pag. 31

Automatic tools for insulated terminal  0,25 to 6 mmq. (AWG 22-10). – pag. 31
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Materiale conduttore:
Connector material:

Rame elettrolitico stagnato
Electrolitic tinned copper

Materiale isolante:
Insulation material: PVC

Classe di autoestinguenza:
Self extinguish: UL 94 - V2

Applicazioni:
Applications:

Cablaggi elettrici
Electrical wirings

Confezione:
Packaging:

Busta trasparente
Transparent bag

Capicorda preisolato FEMMINA
Preinsulated crimping terminal with FEMALEPreinsulated crimping terminal with FEMALE

Materiale conduttore:
Connector material:

Rame elettrolitico stagnato
Electrolitic tinned copper

Materiale isolante:
Insulation material: PVC

Classe di autoestinguenza:
Self extinguish: UL 94 - V2

Applicazioni:
Applications:

Cablaggi elettrici
Electrical wirings

Confezione:
Packaging:

Busta trasparente
Transparent bag

Capicorda totalmente isolato FEMMINA
Totally insulated crimping terminal with FEMALE

Articolo
Article

Sezione
Section

Colore DIN
DIN colour

Dimensioni
Dimension

Conf. Pezzi
Packing pcs

mmq. AWG D
mm.

L1
mm.

L2
mm.

92204
0,25 � 1,5 22 � 16

4,8 x 0,8 19,5 6,3
100

92205 6,3 x 0,8 20,0 7,9
92208

1,5 � 2,5 16 � 14
4,8 x 0,5 19,5 6,3

10092209 4,8 x 0,8 19,5 6,3
92210 6,3 x 0,8 20,0 7,9

92211 4 � 6 12 � 10 6,3 x 0,8 20,0 7,9 100

92290
Pinza automatica per capicorda preisolato da 0,25 a 6 mmq. (AWG 22-10) – pag. 31

Automatic tools for insulated terminal  0,25 to 6 mmq. (AWG 22-10). – pag. 31

Articolo
Article

Sezione
Section

Colore DIN
DIN colour

Dimensioni
Dimension

Conf. Pezzi
Packing pcs

mmq. AWG D
mm.

L1
mm.

L2
mm.

92224
0,25 � 1,5 22 � 16

4,8 x 0,8 23,0 6,3
100

92225 6,3 x 0,8 23,0 7,9
92229

1,5 � 2,5 16 � 14
4,8 x 0,8 23,0 6,3

100
92230 6,3 x 0,8 23,0 7,9

92231 4 � 6 12 � 10 6,3 x 0,8 23,0 7,9 100

92290
Pinza automatica per capicorda preisolato da 0,25 a 6 mmq. (AWG 22-10) – pag. 31

Automatic tools for insulated terminal  0,25 to 6 mmq. (AWG 22-10). – pag. 31
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Materiale conduttore:
Connector material:

Rame elettrolitico stagnato
Electrolitic tinned copper

Materiale isolante:
Insulation material: PVC

Classe di autoestinguenza:
Self extinguish: UL 94 - V2

Applicazioni:
Applications:

Cablaggi elettrici
Electrical wirings

Confezione:
Packaging:

Busta trasparente
Transparent bag

Capicorda preisolato MASCHIO
Preinsulated crimping terminal with MALEPreinsulated crimping terminal with MALE

Materiale conduttore:
Connector material:

Rame elettrolitico stagnato
Electrolitic tinned copper

Materiale isolante:
Insulation material: PVC

Classe di autoestinguenza:
Self extinguish: UL 94 - V2

Applicazioni:
Applications:

Cablaggi elettrici
Electrical wirings

Confezione:
Packaging:

Busta trasparente
Transparent bag

Capicorda preisolato FEMMINA + MASCHIO
Preinsulated crimping terminal with PIGGY-BACKSPreinsulated crimping terminal with PIGGY-BACKS

Articolo
Article

Sezione
Section

Colore DIN
DIN colour

Dimensioni
Dimension

Conf. Pezzi
Packing pcs

mmq. AWG D
mm.

L1
mm.

L2
mm.

92244
0,25 � 1,5 22 � 16

4,8 x 0,8 19,5 7,0
100

92245 6,3 x 0,8 19,5 7,0
92249

1,5 � 2,5 16 � 14
4,8 x 0,8 19,5 7,0

100
92250 6,3 x 0,8 19,5 7,0

92251 4 � 6 12 � 10 6,3 x 0,8 19,5 7,0 100

92290
Pinza automatica per capicorda preisolato da 0,25 a 6 mmq. (AWG 22-10) – pag. 31

Automatic tools for insulated terminal  0,25 to 6 mmq. (AWG 22-10). – pag. 31

Articolo
Article

Sezione
Section

Colore DIN
DIN colour

Dimensioni
Dimension

Conf. Pezzi
Packing pcs

mmq. AWG D
mm.

L1
mm.

L2
mm.

92262 0,25 � 1,5 22 � 16 6,3 x 0,8 22,0 8,0 100

92264 1,5 � 2,5 16 � 14 6,3 x 0,8 22,0 8,0 100

92266 4 � 6 12 � 10 6,3 x 0,8 22,0 8,0 100

92290
Pinza automatica per capicorda preisolato da 0,25 a 6 mmq. (AWG 22-10) – pag. 31

Automatic tools for insulated terminal  0,25 to 6 mmq. (AWG 22-10). – pag. 31
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Materiale conduttore:
Connector material:

Rame elettrolitico stagnato
Electrolitic tinned copper

Materiale isolante:
Insulation material: PVC

Classe di autoestinguenza:
Self extinguish: UL 94 - V2

Applicazioni:
Applications:

Cablaggi elettrici
Electrical wirings

Confezione:
Packaging:

Busta trasparente
Transparent bag

Capicorda preisolato INNESTO CILINDRICO FEMMINA
Preinsulated crimping terminal with SOCKETPreinsulated crimping terminal with SOCKET

Materiale conduttore:
Connector material:

Rame elettrolitico stagnato
Electrolitic tinned copper

Materiale isolante:
Insulation material: PVC

Classe di autoestinguenza:
Self extinguish: UL 94 - V2

Applicazioni:
Applications:

Cablaggi elettrici
Electrical wirings

Confezione:
Packaging:

Busta trasparente
Transparent bag

Capicorda preisolato INNESTO CILINDRICO MASCHIO
Preinsulated crimping terminal with BULLET

Articolo
Article

Sezione
Section

Colore DIN
DIN colour

Dimensioni
Dimension

Conf. Pezzi
Packing pcs

mmq. AWG D
mm.

L
mm.

A
mm.

92271 0,25 � 1,5 22 � 16 4,0 16,5 - 100

92272
1,5 � 2,5 16 � 14

4,0 16,5 -
100

92273 5,0 16,5 -

92274 4 � 6 12 � 10 5,0 16,5 - 100

92290
Pinza automatica per capicorda preisolato da 0,25 a 6 mmq. (AWG 22-10) – pag. 31

Automatic tools for insulated terminal  0,25 to 6 mmq. (AWG 22-10). – pag. 31

Articolo
Article

Sezione
Section

Colore DIN
DIN colour

Dimensioni
Dimension

Conf. Pezzi
Packing pcs

mmq. AWG D
mm.

L1
mm.

L2
mm.

92281 0,25 � 1,5 22 � 16 4,0 21,0 9 100

92282
1,5 � 2,5 16 � 14

4,0 21,0 9
100

92283 5,0 21,0 9

92284 4 � 6 12 � 10 5,0 21,0 9 100

92290
Pinza automatica per capicorda preisolato da 0,25 a 6 mmq. (AWG 22-10) – pag. 31

Automatic tools for insulated terminal  0,25 to 6 mmq. (AWG 22-10). – pag. 31
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Articolo
Article

Descrizione
Specifi cations

Caratteristiche
Characteristics

Peso
Weight

92290
Per capicorda preisolato da 0,25 a 6 mmq. 

(AWG 22-10)
For insulated terminal 0,25-6 mmq. (AWG 22-10)

Utensile professionale in metallo e impugnatura in materiale isolante. Sistema 
a cricchetto di chiusura dei manici e riapertura in automatico a crimpatura 

ultimata.
Professional crimping tool with plastic handles and quick release device.

540 gr.

Pinza aggraff atrice per capicorda preisolato
Crimping tools for preinsulated terminals

Applicazioni:
Applications:
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Capicorda nudo in rame stagnato
Uninsulated terminal copper-tinned

Capicorda da tubo non isolato, dotato di foro per l’ispezione del conduttore e svasatura per facilitarne l’ingresso.

Uninsulated tube terminal, provided with an hole for the inspection of the conductor and the particular countersinking the easiest insertion of the wire.

Materiale conduttore:
Connector material:

Rame elettrolitico stagnato
Electrolitic tinned copper

Normativa:
Norm: CEI 1238-1

Applicazioni:
Applications:

Cablaggi elettrici. Cablaggi industriali.
Electrical wirings. Industrial wiring.

Confezione:
Packaging:

Busta trasparente
Transparent bag

Articolo
Article

Sezione
Section
mmq.

Per vite
Screw

Dimensioni
Dimension

Conf. Pezzi
Packing pcs

F
Ø mm.

W
mm.

D2
mm.

D1
mm.

L
mm.

92507
10

6 11,9 4,7 6,8 27,5
10092508 8 13,5 4,7 6,8 30,5

92509 10 15,0 4,7 6,8 30,5
92512

16
6 11,9 5,6 7,8 27,5

10092513 8 13,5 5,6 7,8 31,0
92514 10 16,0 5,6 7,8 31,5
92517

25
6 13,5 7,1 9,5 34,0

5092518 8 13,5 7,1 9,5 34,0
92519 10 16,0 7,1 9,5 37,0
92523

35
8 15,7 8,2 11,0 39,0

50
92524 10 18,0 8,2 11,0 43,0
92528

50
10 17,9 9,5 12,5 49,0

20
92529 12 22,0 9,5 12,5 49,0
92532

70
10 21,5 11,3 15,0 51,6

20
92533 12 21,5 11,3 15,0 51,6
92537

95
10 24,7 13,5 17,0 55,8

20
92538 12 24,7 13,5 17,0 55,8
92542

120
10 28,9 15,2 20,0 67,5

10
92543 12 28,9 15,2 20,0 67,5
92548 150 12 30,4 16,7 21,0 74,0 10
92552 185 12 37,0 18,4 23,6 80,0 10
92557 240 12 41,0 21,0 26,4 86,0 5
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Cappuccio isolante per terminale nudo
Soft sleev

Materiale:
Material: PVC

Autoestinguenza:
Autoextinguishing: UL 94 - V0

Temperatura d’esercizio:
Operating temperature: 80°C

Confezione:
Packaging:

Busta trasparente
Transparent bag

Cappuccio isolante per terminale nudo
Soft sleev

Articolo
Article

Sezione
Section
mmq.

Colore
Colour

Dimensioni
Dimension

Conf. Pezzi
Packing pcs

D1
mm.

D2
mm.

92602 4 Nero / Black 5,7 4,0 100
92603 6 Nero / Black 5,7 5,2 100
92604 10 Nero / Black 7,2 6,2 100
92605 16 / 25 Nero / Black 10,0 8,0 100
92606 35 Nero / Black 12,0 9,5 100
92607 50 Nero / Black 14,0 11,8 100
92608 70 Nero / Black 16,8 13,5 100
92609 95 Nero / Black 19,0 16,0 100
92610 120 Nero / Black 22,0 18,0 100

Articolo
Article

Descrizione
Specifi cations

Caratteristiche
Characteristics

Peso
Weight

92690
Per capicorda nudo da 6 a 25 mmq.

For uninsulated terminal 6-25 mmq.
Utensile a compressione manuale in metallo e impugnatura in materiale isolante, 

adatto per la crimpatura a punzone di capicorda e connettori di potenza nudi. Dotato 
di dispositivo di regolazione serraggio ganasce, sistema a cricchetto di chiusura dei 

manici e riapertura in automatico a crimpatura ultimata.
Crimping tool through manual pressure with plastic handles. Suitable for crimping uninsulated 

terminal. Possibility to adjust the crimp pressure. Equipped with ratchet for the perfect closing of the 

handles and automatic unclamping at complete execution of the crimping operation.

750 gr.

92691
Per capicorda nudo da 6 a 35 mmq.

For uninsulated terminal 6-35 mmq.
770 gr.

92692
Per capicorda nudo da 10 a 95 mmq.

For uninsulated terminal 10-95 mmq.
Utensile a compressione manuale in metallo e impugnatura isolante, adatto per la 

crimpatura a punzone di capicorda di potenza e connettori nudi.
Crimping tool through manual pressure with plastic handles. Suitable for crimping uninsulated 

terminal.

2800 gr.

92693
Per capicorda nudo da 10 a 120 mmq.

For uninsulated terminal 10-120 mmq.
3300 gr.

Pinza industriale per capicorda non isolato
Industrial tools for uninsulated terminal

Applicazioni:
Applications:

92690 92691

92692 92693
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LISTINO

Codice 
Articolo

Descrizione Prezzo 
Euro

RAEE Quantità 
Confezione

Quantità 
Imballo

Pagina

0933D TERMOSTATO BTICINO AXOLUTE BIANCO 37,60 1 20 8

0953C TERMOSTATO DIGITALE BTC AXOLUTE TECH 68,80 1 20 8

0953D TERMOSTATO DIGITALE BTC AXOLUTE BIANCO 68,80 1 20 8

0953S TERMOSTATO DIGITALE BTC AXOLUTE ANTRACITE 68,80 1 20 8

0964 LAMPADA EMERGENZA LED 4h PORTATILE ROSSA 30,00 0,12 1 12 4

0965 LAMPADA EMERGENZA LED 4h PORTATILE BIANCA 30,00 0,12 1 12 4

0966 LAMPADA EMERGENZA LED 4h PORTATILE GRIGIA 30,00 0,12 1 12 4

1084 VARIATORE LUMINOSO AXOLUTE BIANCO DEV. 19,90 1 12 5

1106 INTER. INFRAROSSO BTC LlVINGLIGHT AIR TECH 55,00 1 12 5

1107 INTERRUTTORE INFRAROSSO BTC AXOLUTE TECH 55,00 1 12 5

1108 INTERRUTTORE INFRAROSSO BTC AXOLUTE ANTRAC 55,00 1 12 5

1109 INTERRUTTORE INFRAROSSO BTC AXOLUTE BIANCO 55,00 1 12 5

1715 INTERRUTTORE ORARIO DIGITALE 2M SETTIMAN. 52,50 1 1 10

1971 CRONOTERMOSTATO SETTIMAN. A RADIOFREQUENZA 189,00 1 1 12

1980 ATTIVATORE TELEFONICO PER RETE FISSA 179,20 1 1 13

1981 ATTIVATORE TELEFONICO PER RETE GSM 480,00 1 1 13

2002 SCHEDA AUTOM. TAPPARELLA SERRANDA IP40 DIN 41,00 1 20 15

2010 REGOLATORE DI VOLUME 1M BTC AXOLUTE BIANCO 28,00 1 12 6

2011 REGOLATORE DI VOLUME 1M BTC AXOLUTE ANTRAC 28,00 1 12 6

2012 REGOLATORE DI VOLUME 1M BTC AXOLUTE TECH 28,00 1 12 6

2013 REGOLATORE DI VOLUME 1M VIMAR PLANA BIANCO 28,00 1 12 6

2027 REG.DI VOLUME 2M BTC LIVINGLIGHT/AIR BIANC 28,50 1 8 6

2028 REG.DI VOLUME 2M BTC LIVINGLIGHT/AIR ANTR. 28,50 1 8 6

2029 REG.DI VOLUME 2M BTC LIVINGLIGHT/AIR TECH 28,50 1 8 6

2057/GC SELETTORE INCASSO BLINDATO 2P. GR. CHIARO 28,50 1 24 16

2057/GM SELETTORE INCASSO BLINDATO 2P. GR. MICACEO 28,50 1 24 16

2061/GC SELETTORE INC. BLINDATO C/SBLOC GR.CHIARO 46,90 1 22 17

2061/GM SELETTORE INC. BLINDATO C/SBLOC GR.MICACEO 46,90 1 22 17

2064/GC SCATOLA ESTERNA 2 POSTI BLINDATA GR.CHIARO 27,20 1 20 16

2064/GM SCATOLA ESTERNA 2 POST BLINDATA GR.MICACEO 27,20 1 20 16

2065/GC TELAIO C/CHIUSINO BLINDATO 3P. GR.CHIARO 55,90 1 12 17

2065/GM TELAIO C/CHIUSINO BLINDATO 3P. GR.MICACEO 55,90 1 12 17

2111 SUONERIA 250V VIMAR PLANA BIANCO 9,30 1 12 7

2112 SUONERIA 250V VIMAR EIKON BIANCO 9,30 1 12 7

2113 SUONERIA 250V VIMAR EIKON GRIGIO 9,30 1 12 7

2131 SUONERIA 12V VIMAR PLANA BIANCO 9,00 1 12 7

2132 SUONERIA 12V VIMAR EIKON BIANCO 9,00 1 12 7

2133 SUONERIA 12V VIMAR EIKON GRIGIO 9,00 1 12 7

22802 TRASFORMATORE DI SICUREZZA 2M. 4+8V 15VA 15,00 1 1 7

22803 TRASFORMATORE DI SICUREZZA 2M. 12+12V 15VA 15,00 1 1 7

22805 TRASFORMATORE DI SICUREZZA 3M. 12+12V 30VA 20,00 1 1 7

22807 TRASFORMATORE DI SICUREZZA 3M. 12+12V 40VA 23,00 1 1 7

22813 TRASFORMATORE DI SICUREZZA 6M. 12+12V 63VA 48,00 1 1 7

30001B LAMP. EMERG.LED 4h 1M VIMAR PLANA BIANCO 29,00 0,12 1 12 3

30002B LAMP. EMERG.LED 4h 1M VIMAR EIKON BIANCO 29,00 0,12 1 12 3
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30002G LAMP. EMERG.LED 4h 1M VIMAR EIKON GRIGIO 29,00 0,12 1 12 3

30003L LAMP.EMER.LED 4h 1M BTC LIVINGLIGHT/AIR GR 29,00 0,12 1 12 3

30003N LAMP.EMER.LED 4h 1M BTC LIVINGLIGHT/AIR BI 29,00 0,12 1 12 3

30003T LAMP.EMER.LED 4h 1M BTC LIVINGLIG/AIR TECH 30,00 0,12 1 12 3

30004C LAMP. EMERG.LED 4h 1M BTC AXOLUTE TECH 30,00 0,12 1 12 3

30004D LAMP. EMERG.LED 4h 1M BTC AXOLUTE BIANCO 30,00 0,12 1 12 3

30004S LAMP. EMERG.LED 4h 1M BTC AXOLUTE ANTRAC. 30,00 0,12 1 12 3

30101 LAMP. EMERG. ESTRAIBILE 2M VIM PLANA EIKON 41,40 0,12 1 8 2

30102 LAMP. EMER. ESTRAIB.2M BTC LIVINGLIGHT AIR 41,40 0,12 1 8 2

30103 LAMP. EMERG. ESTRAIBILE 2M BTC AXOLUTE 41,40 0,12 1 8 2

31001B SEGNAPASSO LED 1M VIMAR PLANA BIANCO 22,50 0,12 1 12 6

31002B SEGNAPASSO LED 1M VIMAR EIKON BIANCO 22,50 0,12 1 12 6

31002G SEGNAPASSO LED 1M VIMAR EIKON GRIGIO 22,50 0,12 1 12 6

31003L SEGNAPASSO LED 1M BTC LIVINGLIGHT/AIR ANTR 22,50 0,12 1 12 6

31003N SEGNAPASSO LED 1M BTC LIVINGLIGHT/AIR BIAN 22,50 0,12 1 12 6

31003T SEGNAPASSO LED 1M BTC LIVINGLIGHT/AIR TECH 24,00 0,12 1 12 6

31004C SEGNAPASSO LED 1M BTC AXOLUTE TECH 24,00 0,12 1 12 6

31004D SEGNAPASSO LED 1M BTC AXOLUTE BIANCO 24,00 0,12 1 12 6

31004S SEGNAPASSO LED 1M BTC AXOLUTE ANTRACITE 24,00 0,12 1 12 6

4030 RILEVATORE BANCONOTE FALSE TASCABILE 9,80 1 30 14

4034 RILEVATORE BANCONOTE FALSE 11W 46,20 0,12
0,10 1 6 14

4095 LAMPADA SEGNALAZIONE A LED 230V AC BIANCA 1,90 50 1000 18

4113 PLACCA LIVING INTER. ABS ANTRACITE MET 3M 3,80 20 200 9

4114 PLACCA LIVING INTER. ABS ORO SATINATO 3M 3,80 20 200 9

4115 PLACCA LIVING INTER. ABS ARGENTO SATIN 3M 3,80 20 200 9

4122 PLACCA LIVING INTER. ABS CILIEGIO 3 MOD. 4,80 20 200 9

4123 PLACCA LIVING INTER. ABS NOCE 3 MODULI 4,80 20 200 9

4150 PLACCA LIVING INTER. ABS BIANCA 4 MODULI 3,40 6 48 9

4151 PLACCA LIVING INTER. ABS NERA 4 MODULI 3,40 6 48 9

4153 PLACCA LIVING INTER. ABS ANTRACITE MET 4M 5,60 6 48 9

4154 PLACCA LIVING INTER. ABS ORO SATINATO 4M 5,60 6 48 9

4155 PLACCA LIVING INTER. ABS ARGENTO SATIN 4M 5,60 6 48 9

4156 PLACCA LIVING INTER. ABS CILIEGIO 4 MOD. 6,60 6 48 9

4157 PLACCA LIVING INTER. ABS NOCE 4 MODULI 6,60 6 48 9

4170 PLACCA LIVING INTER. ABS BIANCA 7 MODULI 3,90 6 90 9

4171 PLACCA LIVING INTER. ABS NERA 7 MODULI 3,90 6 90 9

4173 PLACCA LIVING INTER. ABS ANTRACITE MET 7M 6,10 6 90 9

4174 PLACCA LIVING INTER. ABS ORO SATINATO 7M 6,10 6 90 9

4175 PLACCA LIVING INTER. ABS ARGENTO SATIN 7M 6,10 6 90 9

4176 PLACCA LIVING INTER. ABS CILIEGIO 7 MOD. 7,10 6 90 9

4177 PLACCA LIVING INTER. ABS NOCE 7 MODULI 7,10 6 90 9

5006 GALLEGGIANTE A IMMERSIONE 3 mt CAVO H07RN 19,20 1 25 11

5007 GALLEGGIANTE A IMMERSIONE 5 mt CAVO H07RN 24,00 1 20 11

5008 GALLEGGIANTE A IMMERSIONE 10 mt CAVO H07RN 36,80 1 10 11

5068 PLACCA BTC LIVING ABS ANTRACITE METAL 3M 3,80 20 200 9

5069 PLACCA BTC LIVING ABS ORO SATINATO 3M 3,80 20 200 9
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5070 PLACCA BTC LIVING ABS ARGENTO SATINATO 3M 3,80 20 200 9

5072 PLACCA BTC LIVING ABS CILIEGIO 3 MODULI 4,80 20 200 9

5073 PLACCA BTC LIVING ABS NOCE 3 MODULI 4,80 20 200 9

80101 FASCETTA NYLON NATURALE 100x2,5mm. 100pz. 0,60 1 1 20

80101N FASCETTA NYLON NERA 100x2,5mm. 100pz. 0,60 1 1 20

80102 FASCETTA NYLON NATURALE 142x2,5mm. 100pz. 1,18 1 1 20

80102N FASCETTA NYLON NERA 142x2,5mm. 100pz. 1,18 1 1 20

80103 FASCETTA NYLON NATURALE 155x2,5mm. 100pz. 1,32 1 1 20

80103N FASCETTA NYLON NERA 155x2,5mm. 100pz. 1,32 1 1 20

80105 FASCETTA NYLON NATURALE 203x2,5mm. 100pz. 1,48 1 1 20

80105N FASCETTA NYLON NERA 203x2,5mm. 100pz. 1,48 1 1 20

80106 FASCETTA NYLON NATURALE 142x3,2mm. 100pz. 1,38 1 1 20

80106N FASCETTA NYLON NERA 142x3,2mm. 100pz. 1,38 1 1 20

80107 FASCETTA NYLON NATURALE 150x3,6mm. 100pz. 1,68 1 1 20

80107N FASCETTA NYLON NERA 150x3,6mm. 100pz. 1,68 1 1 20

80108 FASCETTA NYLON NATURALE 203x3,6mm. 100pz. 2,02 1 1 20

80108N FASCETTA NYLON NERA 203x3,6mm. 100pz. 2,02 1 1 20

80110 FASCETTA NYLON NATURALE 292x3,6mm. 100pz. 2,72 1 1 20

80110N FASCETTA NYLON NERA 292x3,6mm. 100pz. 2,72 1 1 20

80111 FASCETTA NYLON NATURALE 368x3,6mm. 100pz. 4,80 1 1 20

80111N FASCETTA NYLON NERA 368x3,6mm. 100pz. 4,80 1 1 20

80112 FASCETTA NYLON NATURALE 203x4,6mm. 100pz. 2,52 1 1 20

80112N FASCETTA NYLON NERA 203x4,6mm. 100pz. 2,52 1 1 20

80114 FASCETTA NYLON NATURALE 250x4,8mm. 100pz. 3,34 1 1 20

80114N FASCETTA NYLON NERA 250x4,8mm. 100pz. 3,34 1 1 20

80115 FASCETTA NYLON NATURALE280x4,8mm. 100pz. 3,78 1 1 20

80115N FASCETTA NYLON NERA280x4,8mm. 100pz. 3,78 1 1 20

80116 FASCETTA NYLON NATURALE 368x4,8mm. 100pz. 5,18 1 1 20

80116N FASCETTA NYLON NERA 368x4,8mm. 100pz. 5,18 1 1 20

80118 FASCETTA NYLON NATURALE 432x4,8mm. 100pz. 8,04 1 1 20

80118N FASCETTA NYLON NERA 432x4,8mm. 100pz. 8,04 1 1 20

80121 FASCETTA NYLON NATURALE 240x7,6mm. 100pz. 6,98 1 1 20

80121N FASCETTA NYLON NERA 240x7,6mm. 100pz. 6,98 1 1 20

80122 FASCETTA NYLON NATURALE 280x7,6mm. 100pz. 8,34 1 1 20

80122N FASCETTA NYLON NERA 280x7,6mm. 100pz. 8,34 1 1 20

80124 FASCETTA NYLON NATURALE 380x7,6mm. 100pz. 9,84 1 1 20

80124N FASCETTA NYLON NERA 380x7,6mm. 100pz. 9,84 1 1 20

80127 FASCETTA NYLON NATURALE 550x8mm. 100pz. 19,68 1 1 20

80127N FASCETTA NYLON NERA 550x8mm. 100pz. 19,68 1 1 20

80128 FASCETTA NYLON NATURALE 750x8mm. 100pz. 28,22 1 1 20

80128N FASCETTA NYLON NERA 750x8mm. 100pz. 28,22 1 1 20

80203 BASETTA ADESIVA NATURALE 19x19mm. 100pz. 6,70 1 1 21

80203N BASETTA ADESIVA NERA 19x19mm. 100pz. 6,70 1 1 21

80205 BASETTA ADESIVA NATURALE 28x28mm. 100pz. 10,00 1 1 21

80205N BASETTA ADESIVA NERA 28x28mm. 100pz. 10,00 1 1 21

80290 PINZA AUTOM. PER FASCETTE da 2,4 a 4,8mm. 26,00 1 1 21

80291 PINZA AUTOM. PER FASCETTE da 3,6 a 9mm. 32,50 1 1 21
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80301 PRESSACAVO IP68 GRIGIO RAL7035 M16x1,5 0,36 50 50 22

80303 PRESSACAVO IP68 GRIGIO RAL7035 M20x1,5 0,62 50 50 22

80304 PRESSACAVO IP68 GRIGIO RAL7035 M25x1,5 0,86 50 50 22

80305 PRESSACAVO IP68 GRIGIO RAL7035 M32x1,5 1,66 25 25 22

80306 PRESSACAVO IP68 GRIGIO RAL7035 M40x1,5 1,90 10 10 22

80307 PRESSACAVO IP68 GRIGIO RAL7035 M50x1,5 3,06 10 10 22

80308 PRESSACAVO IP68 GRIGIO RAL7035 M63x1,5 3,30 10 10 22

80311 DADO PER PRESSACAVO GRIGIO RAL7035 M16x1,5 0,08 50 50 23

80313 DADO PER PRESSACAVO GRIGIO RAL7035 M20x1,5 0,13 50 50 23

80314 DADO PER PRESSACAVO GRIGIO RAL7035 M25x1,5 0,17 50 50 23

80315 DADO PER PRESSACAVO GRIGIO RAL7035 M32x1,5 0,30 25 25 23

80316 DADO PER PRESSACAVO GRIGIO RAL7035 M40x1,5 0,37 10 10 23

80317 DADO PER PRESSACAVO GRIGIO RAL7035 M50x1,5 0,44 10 10 23

80318 DADO PER PRESSACAVO GRIGIO RAL7035 M63x1,5 0,60 10 10 23

80320 PRESSACAVO IP68 GRIGIO RAL7035 PG7 0,26 50 50 22

80321 PRESSACAVO IP68 GRIGIO RAL7035 PG9 0,32 50 50 22

80323 PRESSACAVO IP68 GRIGIO RAL7035 PG11 0,36 50 50 22

80325 PRESSACAVO IP68 GRIGIO RAL7035 PG13,5 0,42 50 50 22

80327 PRESSACAVO IP68 GRIGIO RAL7035 PG16 0,48 50 50 22

80328 PRESSACAVO IP68 GRIGIO RAL7035 PG21 0,78 50 50 22

80329 PRESSACAVO IP68 GRIGIO RAL7035 PG29 1,50 25 25 22

80330 PRESSACAVO IP68 GRIGIO RAL7035 PG36 2,20 10 10 22

80331 PRESSACAVO IP68 GRIGIO RAL7035 PG42 2,80 10 10 22

80332 PRESSACAVO IP68 GRIGIO RAL7035 PG48 3,50 10 10 22

80340 DADO PER PRESSACAVO GRIGIO RAL7035 PG7 0,07 50 50 23

80341 DADO PER PRESSACAVO GRIGIO RAL7035 PG9 0,07 50 50 23

80343 DADO PER PRESSACAVO GRIGIO RAL7035 PG11 0,07 50 50 23

80345 DADO PER PRESSACAVO GRIGIO RAL7035 PG13,5 0,08 50 50 23

80347 DADO PER PRESSACAVO GRIGIO RAL7035 PG16 0,09 50 50 23

80348 DADO PER PRESSACAVO GRIGIO RAL7035 PG21 0,15 50 50 23

80349 DADO PER PRESSACAVO GRIGIO RAL7035 PG29 0,29 25 25 23

80350 DADO PER PRESSACAVO GRIGIO RAL7035 PG36 0,32 10 10 23

80351 DADO PER PRESSACAVO GRIGIO RAL7035 PG42 0,40 10 10 23

80352 DADO PER PRESSACAVO GRIGIO RAL7035 PG48 0,52 10 10 23

92004 TUBETTO PREISOLATO VIOLA 0,25mmq. 500pz. 10,60 1 1 24

92006 TUBETTO PREISOLATO ROSA 0,34mmq. 500pz. 10,60 1 1 24

92008 TUBETTO PREISOLATO BIANCO 0,5mmq. 500pz. 6,40 1 1 24

92011 TUBETTO PREISOLATO GRIGIO 0,75mmq. 500pz. 6,40 1 1 24

92015 TUBETTO PREISOLATO ROSSO 1mmq. 500pz. 6,40 1 1 24

92019 TUBETTO PREISOLATO NERO 1,5mmq. 500pz. 6,40 1 1 24

92023 TUBETTO PREISOLATO BLU 2,5mmq. 500pz. 7,60 1 1 24

92027 TUBETTO PREISOLATO GRIGIO 4mmq. 500pz. 12,90 1 1 24

92030 TUBETTO PREISOLATO GIALLO 6mmq. 100pz. 3,70 1 1 24

92032 TUBETTO PREISOLATO ROSSO 10mmq. 100pz. 5,00 1 1 24

92034 TUBETTO PREISOLATO BLU 16mmq. 100pz. 6,60 1 1 24

92036 TUBETTO PREISOLATO GIALLO 25mmq. 50pz. 6,40 1 1 24

92039 TUBETTO PREISOLATO ROSSO 35mmq. 50pz. 7,10 1 1 24
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92042 TUBETTO PREISOLATO BLU 50mmq. 50pz. 12,80 1 1 24

92052 TUBETTO PREISOLATO GRIGIO 2x0,75mmq. 500pz 15,30 1 1 24

92054 TUBETTO PREISOLATO ROSSO 2x1,00mmq. 500pz. 15,30 1 1 24

92057 TUBETTO PREISOLATO NERO 2x1,50mmq. 500pz. 15,30 1 1 24

92060 TUBETTO PREISOLATO BLU 2x2,50mmq. 250pz. 9,50 1 1 24

92062 TUBETTO PREISOLATO GRIGIO 2x4,00mmq. 100pz 9,20 1 1 24

92063 TUBETTO PREISOLATO GIALLO 2x6,00mmq. 100pz 13,10 1 1 24

92064 TUBETTO PREISOLATO ROSSO 2x10,00mmq. 100pz 17,00 1 1 24

92065 TUBETTO PREISOLATO BLU 2x16,00mmq. 50pz. 10,60 1 1 24

92071 PINZA AGGRAFFAT. PER TUBETTO da 0,5 a 4mmq 68,00 1 1 25

92072 PINZA AGGRAFFAT. PER TUBETTO da 0,5 a 6mmq 68,00 1 1 25

92073 PINZA AGGRAFFAT. PER TUBETTO da 6 a 16mmq 68,00 1 1 25

92074 PINZA AGGRAFFAT. PER TUBETTO da 10 a 35mmq 91,00 1 1 25

92075 PINZA AGGRAFFAT. PER TUBETTO da 25 a 50mmq 97,00 1 1 25

92076 PINZA AGGAFFAT. PER TUBETTO da 0,08 a 6mmq 116,00 1 1 25

92077 PINZA AGGAFFAT.PER TUBETTO da 0,75 a 10mmq 116,00 1 1 25

92078 PINZA AGGRAFFAT. PER TUBETTO da 4 a 16mmq 136,00 1 1 25

92079 PINZA AGGRAFFAT. PER TUBETTO da 50 a 95mmq 178,00 1 1 25

92091 PINZA AGGRAFF.PER TUBETTO da 2x0,5 a 6mmq 75,00 1 1 25

92092 PINZA AGGRAFF. PER TUBETTO da 2x6 a 16mmq 88,00 1 1 25

92102 CAPIC.PREIS. OCCHIELLO 4,3mm. ROSSO 100pz 5,80 1 1 26

92103 CAPIC.PREIS. OCCHIELLO 5,3mm. ROSSO 100pz 6,00 1 1 26

92104 CAPIC.PREIS. OCCHIELLO 6,4mm. ROSSO 100pz 7,20 1 1 26

92105 CAPIC.PREIS. OCCHIELLO 8,4mm. ROSSO 100pz 8,30 1 1 26

92109 CAPIC.PREIS. OCCHIELLO 4,3mm. BLU 100pz 6,00 1 1 26

92110 CAPIC.PREIS. OCCHIELLO 5,3mm. BLU 100pz 6,30 1 1 26

92111 CAPIC.PREIS. OCCHIELLO 6,4mm. BLU 100pz 8,60 1 1 26

92112 CAPIC.PREIS. OCCHIELLO 8,4mm. BLU 100pz 8,60 1 1 26

92115 CAPIC.PREIS. OCCHIELLO 5,3mm. GIALLO 100pz 10,50 1 1 26

92116 CAPIC.PREIS. OCCHIELLO 6,4mm. GIALLO 100pz 11,80 1 1 26

92117 CAPIC.PREIS. OCCHIELLO 8,4mm. GIALLO 100pz 13,90 1 1 26

92118 CAPIC.PREIS. OCCHIELLO 10,5mm GIALLO 100pz 14,20 1 1 26

92121 CAPICOR.PREIS. FORCELLA 3,7mm. ROSSO 100pz 5,60 1 1 26

92122 CAPICOR.PREIS. FORCELLA 4,3mm. ROSSO 100pz 5,80 1 1 26

92123 CAPICOR.PREIS. FORCELLA 5,3mm. ROSSO 100pz 6,40 1 1 26

92126 CAPICOR.PREIS. FORCELLA 3,7mm. BLU 100pz 5,80 1 1 26

92127 CAPICOR.PREIS. FORCELLA 4,3mm. BLU 100pz 6,00 1 1 26

92128 CAPICOR.PREIS. FORCELLA 5,3mm. BLU 100pz 6,40 1 1 26

92132 CAPICOR.PREIS. FORCELLA 5,3mm GIALLO 100pz 10,60 1 1 26

92133 CAPICOR.PREIS. FORCELLA 6,4mm GIALLO 100pz 11,80 1 1 26

92142 CAP.PREIS. PUNT. TONDO 10,5mm. ROSSO 100pz 5,80 1 1 27

92144 CAP.PREIS. PUNTALE TONDO 10,5mm. BLU 100pz 6,20 1 1 27

92146 CAP.PREIS. PUNT. TONDO 12,8mm GIALLO 100pz 11,30 1 1 27

92162 GIUNTO PREISOL. DI TESTA 4mm. ROSSO 100pz 8,90 1 1 27

92164 GIUNTO PREISOL. DI TESTA 4,6mm. BLU 100pz 9,50 1 1 27

92166 GIUNTO PREIS. DI TESTA 6,4mm. GIALLO 100pz 15,90 1 1 27

92204 CAP.PREIS. FEMMINA 4,8x0,8mm. ROSSO 100pz 6,90 1 1 28
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92205 CAP.PREIS. FEMMINA 6,3x0,8mm. ROSSO 100pz 7,00 1 1 28

92208 CAPIC.PREIS. FEMMINA 4,8x0,5mm. BLU 100pz 7,20 1 1 28

92209 CAPIC.PREIS. FEMMINA 4,8x0,8mm. BLU 100pz 7,20 1 1 28

92210 CAPIC.PREIS. FEMMINA 6,3x0,8mm. BLU 100pz 7,40 1 1 28

92211 CAP.PREIS. FEMMINA 6,3x0,8mm. GIALLO 100pz 10,20 1 1 28

92224 CAP.ISOLATO FEMMINA 4,8x0,8mm. ROSSO 100pz 9,70 1 1 28

92225 CAP.ISOLATO FEMMINA 6,3x0,8mm. ROSSO 100pz 9,80 1 1 28

92229 CAPIC.ISOLATO FEMMINA 4,8x0,8mm. BLU 100pz 9,80 1 1 28

92230 CAPIC.ISOLATO FEMMINA 6,3x0,8mm. BLU 100pz 10,00 1 1 28

92231 CAP.ISOLATO FEMMINA 6,3x0,8mm GIALLO 100pz 12,70 1 1 28

92244 CAP.PREIS. MASCHIO 4,8x0,8mm. ROSSO 100pz 6,80 1 1 29

92245 CAP.PREIS. MASCHIO 6,3x0,8mm. ROSSO 100pz 6,80 1 1 29

92249 CAPIC.PREIS. MASCHIO 4,8x0,8mm. BLU 100pz 7,50 1 1 29

92250 CAPIC.PREIS. MASCHIO 6,3x0,8mm. BLU 100pz 7,60 1 1 29

92251 CAP.PREIS. MASCHIO 6,3x0,8mm. GIALLO 100pz 9,70 1 1 29

92262 CAP.PREIS.MASCH-FEMM 6,3x0,8mm ROSSO 100pz 9,70 1 1 29

92264 CAP.PREIS.MASCH-FEMMIN 6,3x0,8mm BLU 100pz 10,20 1 1 29

92266 CAP.PREIS.MASC-FEMM 6,3x0,8mm GIALLO 100pz 13,00 1 1 29

92271 CAP.PREIS.CILIDRIC FEMMINA 4mm ROSSO 100pz 10,20 1 1 30

92272 CAP.PREIS.CILIDRICO FEMMINA 4mm BLU 100pz 11,70 1 1 30

92273 CAP.PREIS.CILIDRICO FEMMINA 5mm BLU 100pz 11,70 1 1 30

92274 CAP.PREIS.CILIDR. FEMMINA 5mm GIALLO 100pz 13,30 1 1 30

92281 CAP.PREIS.CILIDRIC MASCHIO 4mm ROSSO 100pz 8,20 1 1 30

92282 CAP.PREIS.CILIDRICO MASCHIO 4mm BLU 100pz 8,40 1 1 30

92283 CAP.PREIS.CILIDRICO MASCHIO 5mm BLU 100pz 8,40 1 1 30

92284 CAP.PREIS.CILIDR. MASCHIO 5mm GIALLO 100pz 10,60 1 1 30

92290 PINZA AGGR.PER CAPIC.PREIS. da 0,25 a 6mmq 68,00 1 1 31

92507 CAPICORDA DI POTENZA NUDO 10mmq FORO 6mm 0,30 100 100 32

92508 CAPICORDA DI POTENZA NUDO 10mmq FORO 8mm 0,34 100 100 32

92509 CAPICORDA DI POTENZA NUDO 10mmq FORO 10mm 0,37 100 100 32

92512 CAPICORDA DI POTENZA NUDO 16mmq FORO 6mm 0,34 100 100 32

92513 CAPICORDA DI POTENZA NUDO 16mmq FORO 8mm 0,37 100 100 32

92514 CAPICORDA DI POTENZA NUDO 16mmq FORO 10mm 0,40 100 100 32

92517 CAPICORDA DI POTENZA NUDO 25mmq FORO 6mm 0,54 100 100 32

92518 CAPICORDA DI POTENZA NUDO 25mmq FORO 8mm 0,55 50 50 32

92519 CAPICORDA DI POTENZA NUDO 25mmq FORO 10mm 0,61 50 50 32

92523 CAPICORDA DI POTENZA NUDO 35mmq FORO 8mm 0,85 50 50 32

92524 CAPICORDA DI POTENZA NUDO 35mmq FORO 10mm 0,85 50 50 32

92528 CAPICORDA DI POTENZA NUDO 50mmq FORO 10mm 0,99 25 25 32

92529 CAPICORDA DI POTENZA NUDO 50mmq FORO 12mm 1,05 25 25 32

92532 CAPICORDA DI POTENZA NUDO 70mmq FORO 10mm 1,53 25 25 32

92533 CAPICORDA DI POTENZA NUDO 70mmq FORO 12mm 1,63 50 50 32

92537 CAPICORDA DI POTENZA NUDO 95mmq FORO 10mm 2,24 50 50 32

92538 CAPICORDA DI POTENZA NUDO 95mmq FORO 12mm 2,40 25 25 32

92542 CAPICORDA DI POTENZA NUDO 120mmq FORO 10mm 3,20 25 25 32

92543 CAPICORDA DI POTENZA NUDO 120mmq FORO 12mm 3,30 25 25 32

92548 CAPICORDA DI POTENZA NUDO 150mmq FORO 12mm 4,80 10 10 32
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92552 CAPICORDA DI POTENZA NUDO 185mmq FORO 12mm 6,80 10 10 32

92557 CAPICORDA DI POTENZA NUDO 240mmq FORO 12mm 9,30 5 5 32

92602 CAPPUCCIO ISOLANTE CAPIC.NUDO 4mmq 100pz 3,20 1 1 33

92603 CAPPUCCIO ISOLANTE CAPIC.NUDO 6mmq 100pz 3,50 1 1 33

92604 CAPPUCCIO ISOLANTE CAPIC.NUDO 10mmq 100pz 6,50 1 1 33

92605 CAPPUCCIO ISOLANTE CAP.NUDO 16/25mmq 100pz 8,50 1 1 33

92606 CAPPUCCIO ISOLANTE CAPIC.NUDO 35mmq 100pz 13,40 1 1 33

92607 CAPPUCCIO ISOLANTE CAPIC.NUDO 50mmq 100pz 15,20 1 1 33

92608 CAPPUCCIO ISOLANTE CAPIC.NUDO 70mmq 100pz 26,60 1 1 33

92609 CAPPUCCIO ISOLANTE CAPIC.NUDO 95mmq 100pz 44,20 1 1 33

92610 CAPPUCCIO ISOLANTE CAPIC.NUDO 120mmq 100pz 58,60 1 1 33

92690 PINZA PER CAPICORDA NUDO da 6 a 25mmq 84,00 1 1 33

92691 PINZA PER CAPICORDA NUDO da 6 a 35mmq 91,00 1 1 33

92692 PINZA PER CAPICORDA NUDO da 10 a 95mmq 204,00 1 1 33

92693 PINZA PER CAPICORDA NUDO da 10 a 120mmq 252,00 1 1 33

9310 MORSETTIERA A SPINA 12 POLI 2,5 mmq 3,80 6 108 18

9311 MORSETTIERA A SPINA 12 POLI 4 mmq 5,00 6 72 18

9312 MORSETTIERA A SPINA 12 POLI 10 mmq 6,40 6 78 18

96300 GUAINA TERMORESTRINGENTE NERA 1,6mm. 10mt 11,50 1 1 19

96300B GUAINA TERMORESTRINGENTE BLU 1,6mm. 10mt 11,50 1 1 19

96301 GUAINA TERMORESTRINGENTE NERA 2,4mm. 10mt 11,50 1 1 19

96301B GUAINA TERMORESTRINGENTE BLU 2,4mm. 10mt 11,50 1 1 19

96302 GUAINA TERMORESTRINGENTE NERA 3,2mm. 10mt 11,50 1 1 19

96302B GUAINA TERMORESTRINGENTE BLU 3,2mm. 10mt 11,50 1 1 19

96302G GUAINA TERMORESTR.GIALLO/VERDE 3,2mm. 7mt 14,50 1 1 19

96303 GUAINA TERMORESTRINGENTE NERA 4,8mm. 9mt 11,50 1 1 19

96303B GUAINA TERMORESTRINGENTE BLU 4,8mm. 9mt 11,50 1 1 19

96304 GUAINA TERMORESTRINGENTE NERA 6,4mm. 8mt 11,50 1 1 19

96304B GUAINA TERMORESTRINGENTE BLU 6,4mm. 8mt 11,50 1 1 19

96304G GUAINA TERMORESTR.GIALLO/VERDE 6,4mm. 5mt 14,50 1 1 19

96305 GUAINA TERMORESTRINGENTE NERA 9,5mm. 6mt 11,50 1 1 19

96305B GUAINA TERMORESTRINGENTE BLU 9,5mm. 6mt 11,50 1 1 19

96305G GUAINA TERMORESTR.GIALLO/VERDE 9,5mm. 4mt 14,50 1 1 19

96306 GUAINA TERMORESTRINGENTE NERA 12,7mm. 6mt 11,50 1 1 19

96306B GUAINA TERMORESTRINGENTE BLU 12,7mm. 6mt 11,50 1 1 19

96306G GUAINA TERMORESTR.GIALLO/VERDE 12,7mm. 4mt 14,50 1 1 19

96307 GUAINA TERMORESTRINGENTE NERA 16mm. 5mt 11,50 1 1 19

96307B GUAINA TERMORESTRINGENTE BLU 16mm. 5mt 11,50 1 1 19

96308 GUAINA TERMORESTRINGENTE NERA 19mm. 5mt 11,50 1 1 19

96308B GUAINA TERMORESTRINGENTE BLU 19mm. 5mt 11,50 1 1 19

96308G GUAINA TERMORESTRIN.GIALLO/VERDE 19mm. 3mt 14,50 1 1 19

96309 GUAINA TERMORESTRINGENTE NERA 25,4mm. 3mt 11,50 1 1 19

96309B GUAINA TERMORESTRINGENTE BLU 25,4mm. 3mt 11,50 1 1 19

96309G GUAINA TERMORES.GIALLO/VERDE 25,4mm. 2,5mt 14,50 1 1 19

96390 RISCALDATORE D'ARIA 550°C 2000W 97,00 1 1 19






